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Dear Colleagues, 
 

Istanbul Aydin University and The Kerpiç Network are pleased to welcome you to the fifth 

International Conference on kerpicô16 - Cultural Landscape: Rebuilding after Decay, 17- 

18 December 2016, Istanbul, Turkey. 

Kerpiçïnetwork is carrying researches over thirty years on durability, seismic response and 

production techniques on earthen construction material. Durability researches are based on 

gypsum & lime stabilization of earth, called ñalkerò; seismic response researches are based on 

horizontal energy dissipation surfaces in the load bearing walls and production techniques are 

based on compacting and shote-crete production of earthen walls. 

 

The conference scope will focus on Diyarbakēr  SUR area in Turkey or on nearly problems 

arround the world, and the study will range from the graduate programs, preparing the students 

to the contemporary knowledge and skills, and bring together the academics and professionals 

to exchange results and experience. It will be an opportunity to understand the strategy and 

the advances of the Cultural Landscape. 

 

Our deepest thanks goes to ICOMOS, ISCEAH members who supported the conference as 

scientific committee. 

 

It is our pleasure to welcome you to the international conference kerpicô16. 

 

Prof. Dr. Bilge IķIK, Conference Chair 
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Dear Readers, 

 

The study will range from the graduate programs, together with the academics and professionals to 

exchange results and experience. 

 

 

Editor 

          Prof. Dr. Bilge IķIK 
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Cam Minaresiônin Birleĸtirilmesi 

 

 

Abdul Hakim HAĶDARĶ    

Ķstanbul Aydēn ¦niversitesi 

hmsd101@gmail.com 

 

 

ÖZET 

 

Asyaônēn kalbinde yerleĸen Afganistan bir antik ve eski ¿lke olarak, tarihi, k¿lt¿r¿, ilmi ve kendine 

ºzg¿ sanatē vardēr. Mimarlēk olarak Afganistanôēn doĵu k¿lt¿r¿ne ait ¿lkeler ñĶran, Tacikistan, 

T¿rkiye, T¿rkmenistan...ò gibi mimarlēĵē vardēr. 

65 metre uzunluĵundaki Cam Minaresi, 12. y¿zyēla dayanan zarif, y¿kselen bir yapē. ¦stte mavi bir 

fayans yazētēna sahip ºzenli tuĵlalarla kaplē olan bu bºlgede mimari ve sanatsal geleneĵin doruk 

noktasēnē temsil eden mimar ve dekorasyon kalitesi dikkate deĵerdir. Dramatik d¿zenlemesi, Ghur 

ilinin kalbindeki y¿kselen daĵlar arasēnda derin bir vadide, bir nehir ile artmaktadēr. 

 

Anahtar Kelimeler: Cam Minare, K¿lt¿rel Miras, Taĸ Mimari, Cami Minare, kerpi­ 

 

ABSTRACT 

 

Afghanistan as an ancient country which has its own; culture, history, ancient architecture and 

specific art, is located in the heart of Asia. Afghanistan's eastern culture in Architecture is the same 

like; Iran, Tajikistan, Uzbekistan, Turkmenistan, Turkey... Etc.  

The 65m-tall Minaret of Jam is a graceful, soaring structure, dating back to the 12th century. Covered 

in elaborate brickwork with a blue tile inscription at the top, it is noteworthy for the quality of its 

architecture and decoration, which represent the culmination of an architectural and artistic tradition 

in this region. Its impact is heightened by its dramatic setting, a deep river valley between towering 

mountains in the heart of the Ghur province. 

 

1 GĶRĶķ 

 

Cam Minaresi Batē Afganistan'da yer alan bir UNESCO D¿nya Mirasē Alanēdēr. Gor ilinin ķahrak 

il­esi sēnērlarē i­inde bulunan yapē, Hari Irmaĵē'nēn hemen yanēndadēr. Kēzarmēĸ taĸtan yapēlmēĸ olan 

65 metre y¿ksekliĵindeki minarenin ­evresi 2400 m'ye varan daĵlarla ­evrilidir. Yapē; girintili 

­ēkēntēlē taĸlarē, dēĸ kaplamasē ile K¿fi ve Nesih el yazmalarē, geometrik desenler ve Kur'an ayetleriyle 

(Meryem s¾resi) s¿slenmiĸ taĸlarēyla ¿n yapmēĸtēr. 

 

mailto:hmsd101@gmail.com
mailto:hmsd101@gmail.com
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ķekil 1. Cam Minaresi- Gur Ķli, Afganistan 

ķekil 2 Cam Minaresi'nin s¿sl¿ dēĸ kaplamasē, Aĵustos 2005 

    

 

ķekil 3. Zarafshan Sarayē & Pazar alanē- Qasr-e Zarafshan'daki en uzun ayakta kalan kerpiç kule 

Hari Nehrin Kuzey kēyēsēnda 

ķekil 4. Kasr Zarafshan, Aĵustos 2005 

 

Cam Minaresi (ķekil-1) 45 yēl boyunca doĵal ­evrenin korunmasē ve araĸtērmalarēn odak noktasē 

olmuĸtur. (Bruno 1979; Maricq & Wiet 1959; Sourdel-Thomine 2004). 2002 yēlēnda UNESCO 

tarafēndan Cam bºlgesi D¿nya Mirasē Sit Alanē i­erisinde dahil edilmiĸ ve bu alan Afganistanôēn 

listedeki ilk yeri olmuĸtur ï Minarenin bulunduĵu bºlge olmasēnēn yanē sēra, aynē zamanda bir dºnem 

Gur Medeniyetinin yazlēk baĸkenti olan Firizkuh ĸehridir (Vercellin 1976). Bu Minare, etrafēnda yer 

alan keĸfedilmemiĸ zengin arkeolojik coĵrafya i­erisindeki en belirgin ĸekilde gºr¿lebilen nadir 

yapēyē oluĸturmaktadēr (ķekil-2). MJAPôēn baĸlangē­ arkeolojik kazē ­alēĸmalarē keĸfedildiĵinden, bu 

yeraltē arkeolojik kalēntēlarē yaĵma, erozyon ve planlanmēĸ altyapē geliĸmelerinin tehlikesi ile karĸē 

karĸēya kalmaktadēr (Thomas 2004). 
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ķekil 5. Cam Minaresinin Konumu- Landsat Görüntüsü- Dr Kevin White, Reading Üniversitesi 

 

2 COĴRAFĶ VE TARĶHĶ ORTAM 

 

Cam bºlgesi, Batē Afganistanôdaki Gur Ķlinde yer almaktadēr ve Herat ĸehrinin 200 km doĵusunda 

ulaĸēlmasē g¿­ ve daĵlēk bir alanda yer almaktadēr. (Ball 1982: 133; ķekil- 3). Bºlgenin coĵrafi a­ēdan 

izole olmuĸ ve sert yapēsē ile maddi a­ēdan kēsētlē imkanlara sahip olmasē Gurlarēn tarihi ve k¿lt¿rel 

ºzelliklerinde derin izler bērakmēĸtēr. Komĸularē tarafēndan Gurlulara, ikinci planda kalmēĸ kabile 

ĸefleri ve daĵ eĸkēyasēndan daha fazla bir deĵer verilmemiĸtir (Bosworth 1961: 121-123) ve 

kendilerinin bu izole olmuĸ baĵēmsēz yapēsēnēn izleri halen ge­erliliĵini korumaktadēr.  

 

Gurlular ilk defa (1148-1222 Miladi Takvim Yēlē), Gazneliler ve Sel­uklular ile vermiĸ olduklarē 

m¿cadeleler ile tanēnmaya baĸlamēĸlardēr. Gazneliler tarafēndan 11. Y¿zyēlēn baĸlarēnda Gurlular 

¿zerine seferler yapēlmaya baĸlanmēĸtēr ve ºncesinde putperest ve ataist olan Gurlulara ilk defa 

Ķslamiyetle tanēĸtērmēĸlardēr. Tam olarak g¿venliĵi saĵlanmēĸ ve huzura kavuĸturulmuĸ olmasa da, 

Gurlular Sel­uk Ķmparatorluĵunun batē ile arasēnda yer alan bir tampon bºlge ºzelliĵini almēĸtēr 

(Bosworth 1977: 68). Gurlularēn takvimi yēla gºre 1150ôde vermiĸ olduĵu cevap g¿­l¿ ve 7 g¿n 

i­erisinde Gaznenin yaĵmalanmasēna yol a­acak ĸekilde sonu­lanmēĸ ve Gur Komutanē cAlaô ad-

Din H¿seynôēn Johan-Suz ya da ñD¿nyayē Yakanò sēfaēnē almasēna sebep olmuĸtur (Bosworth 1977: 

117). Gur imparatorluĵu Ghiyath ad-Din ve Muizz ad-Din kardeĸlerin h¿k¿mranlēĵēnda topraklarēnē 

ciddi ĸekilde geniĸletmiĸtir (ilk kardeĸin yazētlarēna Camlē Minarede rastlanmēĸtēr (Kieffer 1960).  

 

Ordularē tarafēndan Herat ĸehri 1175 yēlēnda ve Nishapur ise 1200 yēlēnda ele ge­irilmiĸtir 

(g¿n¿m¿zdeki Ķran) ve ºnceki Sel­uk Ķmparatorluĵuônun baĸkenti olan Merv ĸehrini (ĸimdiki 

Türkmenistan) de aynē yēl i­erisinde fetih etmiĸlerdir. Doĵuda Mucizz ad-Din tarafēndan Hindistanôa 

yapēlan seferlerde Sind ĸehri 1182 ve Delhi ĸehri ise 1192 yēlēna ele ge­irilmiĸ ve Gur bayraklarē 

Bengal ĸehrine kadar taĸēnmēĸtēr.  

 

Ancak Gurlularēn bu baĸarēsē Ghiyath ad-Din 1202 yēlēnda vefat etmesi ve Mucizz ad-Din 1206 

yēlēnda ºld¿r¿lmesi ile son bulmuĸtur. Harezmiler tarafēndan Gurlularēn Afganistanôdaki 

h¿k¿mranlēĵē 1215 yēlēnda sona erdirilmiĸ (Nizami 1998: 184) ve 1222 yēlēnda Moĵol tarafēndan ï

Cengiz Han ï tamamēyla yok edilmiĸtir. 
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3  2003 YILINDA YAPILAN ARKEOLOJIK SAHA ¢ALIķMALARI 

 

Istituto Italiano per l'Africa e l'Oriente (IsIAO) ve Afgan Ulusal Arkeoloji Enstit¿s¿ tarafēndan 

Aĵustos 2003 yēlēnda Cam bºlgesinde baĸlangē­ seviyesinde ve kēsa s¿reli arkeolojik kazē ­alēĸmasē 

yapēlmēĸtēr (Thomas ve diĵerleri baskēda). Burada yapēlan ­alēĸmalarēn temel amacē Minare 

­evresindeki arkeolojik birikimin doĵasēnē ve yapēsēnē araĸtērmak amacēyla belirtilen yola iliĸkin 

g¿zerg©hēn arkeolojik etki belirlemesinin saĵlanmasēdēr. 

 

Biz, iĸ burada ­alēĸmamēzē y¿zey koleksiyonlarē ve hērsēz deliklerinin yeniden kazēlmasē ile sēnērlē 

tutarak verilebilecek etkinin en az seviyeye indirilmesi ama­lamēĸ bulunmaktayēz. (ķekil-4). Ancak 

ĸaĸērtēcē bir ĸekilde, yol ve kºpr¿ye en ­ok ihtiya­ duyulan g¿zerg©hta ki kalēntēlarēn olduk­a fazla 

bir ĸekilde tahrip edildiĵi gºr¿lmektedir. Tarafēmēzca yapēlan ­alēĸmalar neticesinde, olduk­a fazla 

ĸekilde ve t¿rde seramik, mineli seramik t¿r¿ olan sgraffiato eĸyalarēna rastlanēlmēĸtēr. Ayrēca al­ē ve 

iyi boyanmēĸ duvar sēvasē ve Sel­uklular dºnemine ait ve iyi derecede korunmuĸ olan ve 12 y¿zyēlēn 

baĸlarēna ait olduĵu tahmin edilen birka­ k¿­¿k madeni para g¿n y¿z¿ne ­ēkarēlmēĸtēr. 

 

Her ne kadar sēnērlē seviyede olsa da, burada g¿n y¿z¿ne ­ēkarēlanlarēn, l¿ks malzemelere iliĸkin 

ithalatēn yapēldēĵē ve gºrece olarak daha y¿ksek seviyede bir hayat standardēnēn olduĵunu ve Cam 

yerlilerinin estetik kaygēlarēnēn olduĵunu ortaya ­ēkarmēĸtēr. Minare ­evresinde yapēlan araĸtērmalar 

tarafēmēza daha ­ok bilgi ve a­ēklayēcē veri sunmaktadēr. Juzjani, Gurlulara iliĸkin temel kaynak, 

Firuzkuhôda yer alan Cuma camisinin sel baskēnē sebebiyle yok olduĵunu belirtmektedir (Pinder-

Wilson 2001: 167ôde bahsedilmiĸtir). 

 

ķekil 6. Hari Nehrin batē kēyēsēndaki hērsēz delikleri-antik eĸyalarē yaĵmalama amacēyla (Minareô 

den alēnan fotoĵraf) 

 

Hari Rud kēyēlarēnda yapēlan kesitler neticesinde 10 metreye kadar uzanan ve en az 0.7 metre 

geniĸliĵinde ve 9 tabaka y¿ksekliĵinde piĸirilmiĸ tuĵla duvarlara rastlanēlmēĸtēr (ķekil-5).  

 

Nehir kēyēsēnda 3.5 metre uzunluĵunda ve piĸirilmiĸ tuĵladan yapēlmēĸ kaldērēmlara 1.05 metre 

al¿vyon altēnda rastlanēlmēĸ ve g¿n y¿z¿ne tarafēmēzca ­ēkartēlmēĸtēr. Buna ilave olarak g¿zel ĸekilde 

korunmuĸ kaldērēmlar bir baĸka hērsēz ­ukurunun yanēnda bulunmuĸtur (ķekil-6). Birbirleri ile 

mukayese edilebilir olan kaldērēmlara Gazneli III. Mesut Sarayēnda (Scerrato 1959: 30-32)  ve 

Laskari Pazarēnda rastlanēlmēĸtēr (Scerrato 1959: 30-32). 
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ķekil 7. Minarenin yakēnlarēndaki Hari Nehrinin g¿neybatēsēndaki b¿y¿k, aĵēr yanmēĸ, piĸmiĸ tuĵla 

duvarē. 

ķekil 8. Minarenin yakēnēnda bulunan soyguncunun deliĵinde bulunan Herring-bone 'deseni piĸmiĸ 

tuĵla dºĸemesi 

 

3.1  Yapē Verileri 

Minare 9 metre ­apēnda sekizgen bir tabandan 65 metre y¿ksekliĵe y¿kselir. Temel alanē 74.7 

metrekaredir. Fondºten derinliĵinin ne kadar olduĵu ve minare ne kadar yer altēnda gºm¿lm¿ĸ h©l© 

bilinmiyor (ķekil 9). 

 

3.2  Yapē, Malzemeler, Teknoloji 

Koruyucu gabion duvarlarē yerel taĸlarla inĸa edilmiĸtir. Gabion duvarlarē ile nehir kēyēlarē arasēndaki 

toprak, suyun duvara n¿fuz etmesini ºnlemek i­in sēkēĸtērēlmēĸtēr. Hari nehri su seviyesini d¿ĸ¿rmek 

i­in taĸlar her iki nehir yataĵēndan da ­ēkarēldē. 

 

 

 

ķekil 9. Cam Minaresinin Çizimleri-Bruno 1976 
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ķekil 10. Minarenin müdahaleden önceki durumu & Karĸēlaĸtērmalē çizimler- Herberg 1976 & Bruno 

 

Minarenin tabanēndaki tuĵlalarēn onarēmē i­in Herat'tan yaklaĸēk 18,000 tuĵla (22*22*5 santimetre 

bi­imli tuĵlalar) taĸēnmēĸtē.  Duvarcēlēk ­alēĸmalarēnēn tek amacē anēt tabanēnēn genel y¿zeyini 

güçlendirmek, doĵal veya da insan kaynaklē nedenlerle erozyonu durdurmaktē. Tuĵlalar kire­ 

harcēyla baĵlanmēĸtē.  

 

Onarēm teknikleri basit ve anētlar bºl¿m¿ masonlarēna ­ok iyi bilinmektedir. Yeni tuĵla iĸi, eski ile 

yeni arasēndaki ayrēmē yapmak ve dekoratif unsurlarēn nihai onarēmēna izin vermek i­in, dekoratif 

tuĵla iĸinin yaklaĸēk 12 santimetresinde geriye gºm¿l¿r. 
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3. 3 Teknolojinin Kaynaĵē, Materyalleri, Ķĸ G¿c¿, Profesyoneller 

Teknoloji gelenekseldir. Malzemeler geleneksel ama yerel olarak üretilmemektedir. Niteliksiz iĸ­iler 

yerel, nitelikli iĸ­iler de Herat'tan getirilmiĸti. Projede inĸaat deneyimi olan profesyoneller 

gºt¿r¿lm¿ĸt¿. UNESCO tarafēndan ¿­ ila dºrt g¿n arasēnda saha ziyaretleri yapēlmasē ile ilgili ­eĸitli 

gºrevler i­in danēĸmanlar ve Afgan muadilleri, yani Anētlar Bºl¿m¿ôn¿n personelleri 

gºrevlendirilmiĸti. 

 

 

 

ķekil 11. 2004-2006 Yēllarēnda Cam Minaresinin birleĸtirilme ­alēĸmalarē-Bruno 2006 

 

 

ķekil 12. Cam Minaresi birleĸtirilme ­alēĸmalarēndan sonra-Bruno 2006 
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4 SONUÇ 

 

Cam bºlgesinde daha ileri d¿zeyde arkeolojik ­alēĸma yapēlmasēna iliĸkin ihtiya­ ve potansiyelin 

varlēĵē a­ēk bir ĸekilde ortadadēr ve yoĵun bir ĸekilde yapēlan yaĵma bunun ºnemi bir kat daha 

artērmaktadēr. Ortaya ­ēkarēlmēĸ olan piĸirilmiĸ tuĵladan duvarlar ve kaldērēmlar ve minareye iliĸkin 

benzerlik geniĸ, y¿ksek-stat¿de ve Juzjaniler tarafēndan bahsedilmiĸ olan caminin varlēĵēna dair 

kēĸkērtēcē deliller sunmaktadēr. Gelecekte jeolojik yapē ile ilgili ve jeo-fizik kapsamēnda incelemeler 

ile arazi araĸtērēlmasē yapēlmasēnē gerekmektedir. Bu ĸekilde yapēlacak olan araĸtērmalar neticesinde, 

avlularēn yapēsē ve kapsamē tanēmlanabilir ve Cam Minarenin etrafēnda yer alan muhtemel yapēlara 

ulaĸēlabilir.  
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ÖZET 

 

Kent, varlēĵēnē s¿rd¿rebilmesi i­in yerel k¿lt¿r¿n¿ canlandērmalē ve ºzellikle ticari faaliyetlerde 

bulunmalēdēr. Tarihi kentlerin bir­oĵunda g¿nl¿k hayat kalkēnmaya baĵlē olarak durgun hale 

gelmekte, ticari, sosyal, k¿lt¿rel vb. faaliyetler yaĸanamamakta ve baĸka ĸehirlere gº­ler 

baĸlamaktadēr.  Bu sebeplerden dolayē yerel halk para kazanmaya baĸlayēnca diĵer alanlarda da 

canlanma kendiliĵinden yaĸanacak ve dēĸa baĵēmlēlēktan kurtulacaktēr.  

 

Bu kapsamda, Diyarbakēr Sur il­esinin yerel ĸifalē bitki zenginlikleri deĵerlendirilip halka maddi ve 

manevi olarak geri dºn¿ĸ¿n¿ saĵlamak amacēyla farklē yerel ĸifalē bitki ºrnekleri verilerek 

Diyarbakēr Sur il­esi i­in ºneriler sunulacaktēr. 

 

Anahtar Kelimeler: Sur Ķl­esi, ķifalē/Tēbbi Bitkiler, Tarihi Kent, Kalkēnma 

 

 
1  DĶYARBAKIR VE TARĶHĶ SUR Ķ¢Ķ B¥LGESĶNĶN ĶNCELENMESĶ 

 

 

1.1 Konum Ve Sēnērlar  

T¿rkiyeônin en k¿­¿k y¿z ºl­¿m¿ne sahip G¿ney Doĵu Anadolu bºlgesinde merkezi bir konumda 

bulunan Diyarbakēr, 37Á 30' ve 38Á 43' kuzey enlemleri ile 40Á 37' ve 41Á 20' doĵu boylamlarē 

arasēnda yer almaktadēr. Rakēmē 650 metre olan kent; toplam 15.354 kilometrekare y¿zºl­¿m¿ne 

sahip olup, T¿rkiye toplam alanēnēn % 1,9'unu kaplamaktadēr [1]. 

 

Karacadaĵ sºnm¿ĸ volkan k¿tlelerinden s¿r¿klenen bazalt lavlarēnēn meydana getirdiĵi yaylanēn 

doĵu kenarēnda, Dicle vadisinden 100 metre y¿kseklikteki nehir yayēnēn tepesindeki bir d¿zl¿kte 

kurulmuĸ olan kentte; Dicle ile bu d¿zl¿k arasēnda zemin, doĵu ve g¿neydoĵuya doĵru sarp kayalēk 

ĸeklindedir [2].  

 

Dicle Nehriônin batē kēyēsēna kurulan Diyarbakēr; kuzeyde Bingºl (107 km.), kuzeydoĵuda Muĸ (55 

km.), doĵuda Batman (115 km.), g¿neyde Mardin (130 km.), g¿neybatēda ķanlēurfa (125 km.), batēda 

Malatya (27 km.) ve Adēyaman (40 km.), kuzeybatēda ise Elazēĵ (130 km.) illeri ile ­evrilidir. Bölge 

i­inde ulaĸēlabilir bir konuma sahip olan kent karayollarēnēn kavĸak noktasēnda bulunmaktadēr. 1935 

yēlēnda demiryolu aĵēna da baĵlanan Diyarbakērôda ayrēca sivil ve askeri u­aklarēn kullandēĵē, 1952 

yēlēnda hizmete girmiĸ olan bir havaalanē bulunmaktadēr [1]. 
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Diyarbakēr kent merkezi 2. derece deprem bºlgesidir. B¿y¿kĸehir Belediyesi olan Diyarbakēr 

genelinde 17 il­e, 12 belde, 242 mahalle, 846 kºy ve 1302 mezra bulunmaktadēr. 17 il­eden 4ô¿ 

(Kayapēnar, Baĵlar, Yeniĸehir ve Sur) kent merkezinde bulunan ilçelerdir [1]. 

 

Tarihi Sur i­i bºlgesi de Sur Ķl­esi sēnērlarē i­erisinde kalmaktadēr. Sur i­i bºlgesi kentin doĵusunda, 

Dicle Nehrine yakēn bir konumda bulunmaktadēr. Bu bºlge kentin en eski yerleĸim alanē olup, etrafēnē 

saran surlar ile fiziki olarak diĵer bºlgelerden ayrēlmaktadēr. Ancak bu ayrēm Sur Belediyesi sēnērlarē 

i­in ge­erli deĵildir. Sur Belediyesi, mevcut Sur i­i bºlgesinin yanē sēra Sur dēĸēnē da i­ine alan daha 

fazla alandan sorumludur [1]. 

 

1.2 Ķklim ve Bitki ¥rt¿s¿  

Diyarbakērôēn iklimi incelendiĵinde; ilin bulunduĵu G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônin al­ak 

kesimlerinde step iklimi hüküm sürmekteyken, yüksek plato düzlüklerinde ise karasal iklimin 

yaĸandēĵē gºr¿lmektedir. Diyarbakērôda ise hem karasal hem de tropikal iklim ºzellikleri 

gör¿lmektedir. Diyarbakērôda yaz g¿nleri Nisan ayē ortalarēnda baĸlayarak, Ekim ayē sonlarēna kadar 

devam eder. Yaĵēĸ en ­ok kēĸ mevsiminde, en az ise yaz mevsiminde d¿ĸerken; h©kim r¿zg©r yºn¿ 

kuzey ve kuzeybatēdēr. Diyarbakēr yºresinde genel olarak gºr¿len bitki örtüsü ise otsu bitkilerden 

oluĸan ve antropojen ºzellikte olan bozkērlardēr [1]. 

 

Diyarbakērôda; yēllēk sēcaklēk ortalamasē 15,8 ÁC ve yēllēk yaĵēĸ toplamē 491,2 mm. olup, en soĵuk 

ay olan Ocakôēn sēcaklēk deĵerleri 1,5-2,3 ÁC arasēnda, en sēcak ay olan Temmuzôun sēcaklēk deĵerleri 

ise 30,4-31 ÁC arasēnda deĵiĸmektedir [3]. 

 

1.3 Nüfus 

Diyarbakēr ili n¿fus sēralamasēnda 81 il i­erisinde 11. sērada yer alērken; % 71ôlik ĸehirleĸme oranē 

ile T¿rkiye ortalamasēnēn altēnda, yēllēk n¿fus artēĸ hēzē bakēmēndan ise T¿rkiye ortalamasēnēn 

üstündedir [4]. 

 

G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônde bulunduĵu konumdan dolayē tarihin her dºneminde bir ­ekim 

merkezi olmuĸ ve s¿rekli gº­ almēĸ olan Diyarbakēr; sahip olduĵu n¿fusla, bºlge i­erisinde 

Gaziantep ve ķanlēurfaôdan sonra en kalabalēk ¿­¿nc¿ kent olma ºzelliĵi taĸēmaktadēr. Diyarbakēr 

kent merkezi, kērsal kesimlerden ºnemli ºl­¿de gº­ almēĸtēr. Kentsel n¿fusun toplam n¿fusa oranē 

1970ôlerden bu yana artēĸ gºstermiĸ ve kentsel n¿fus; 1970 yēlēnda % 41ôlik oranla 238.504, 1975 

yēlēnda %43ôl¿k oranla 281.960, 1980 yēlēnda %48ôlik oranla 374.264, 1985 yēlēnda %51ôlik oranla 

472.055, 1990 yēlēnda %55ôlik oranla 600.640, 2000 yēlēnda %60ôlēk oranla 817.692 ve 2010 yēlēnda 

%71ôlik oranla 1.090.172 kiĸiye ulaĸmēĸtēr (Diyarbakēr Turizm Stratejisi ve Eylem Planē 2011-2016). 

Kentsel n¿fus oranēnēn bu kadar b¿y¿k bir hēzla artmasēnda ºzellikle 1980ôlerde bºlgede yaĸanan 

g¿venlik sorunlarēnēn etkisi b¿y¿kt¿r [1]. 

 

Ger­ekleĸen gº­ genellikle Sur i­ine doĵru yoĵunlaĸmēĸ ve artan dengesiz n¿fus, imara aykērē 

yerleĸmeler ve ­arpēk bir kentleĸme meydana getirmiĸ; altyapē, eĵitim, saĵlēk gibi kamu hizmetleri 

yeterli bir ĸekilde karĸēlanamamēĸtēr. 1990 yēlēndan sonra G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesinde yaĸanan 

güvenlik problemleri bölgedeki kērsal gº­¿ daha da hēzlandērmēĸ ve bu gº­ yoĵunluĵu kent 

n¿fusunun artēĸ hēzēnēn 2-3 katēna ulaĸmasēna sebep olmuĸtur [5]. 

 

T¿rkiye Ķstatistik Kurumuôna gºre Diyarbakērôēn il­elere gºre n¿fus daĵēlēmēna bakēldēĵēnda ise; 17 

ilçesinden dördünün merkez ilçe olduĵu ve bunlarēn Diyarbakēr 2012 n¿fus sayēsēna gºre sēralarēnēn; 

Baĵlar (356.243), Kayapēnar (262.875), Yeniĸehir (204.191) ve Sur (126.785) il­eleri olduĵu 

görülmektedir [6]. 

 

Diyarbakēr tarihi Sur i­i bºlgesi, Diyarbakēr merkez Sur il­esi sēnērlarē i­erisinde bulunmaktadēr. 

2012 n¿fusuna gºre; Diyarbakērôēn en kalabalēk dºrd¿nc¿ il­esi olan Surôda, toplam n¿fusun yaklaĸēk 

beĸte dºrd¿ merkezde toplanmēĸken (100.534), geri kalan nüfus (26.251) belde ve köylerde 
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yaĸamaktadēr. Ayrēca il­e merkezinde kadēn ve erkek sayēsēnēn birbirine yakēn rakamlarda daĵēldēĵē 

gºr¿lmektedir. Cinsiyet daĵēlēmēna bakēldēĵēnda; 100.534 olan il­e merkez n¿fusunu 51.251 erkek 

ve 49.283 kadēn oluĸturmaktadēr [6]. 

 

1.4 Ekonomi 

Diyarbakērôēn ekonomik yapēsē incelendiĵinde; coĵrafi konumu, uygun iklimi ve Ortadoĵu pazarēna 

yakēn olmasē gibi durumlarēn yatērēmcēlar i­in bir­ok ºnemli avantaj saĵlamasēna raĵmen, kentte 

ekonominin ­ok fazla geliĸmediĵi gºr¿lmektedir. G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesiônde Adēyaman, 

Batman, Diyarbakēr, Gaziantep, Kilis, Mardin, Siirt, ķanlēurfa ve ķērnak illerini kapsayan GAP 

(G¿neydoĵu Anadolu Projesi) uygulanmaktadēr. Ancak 60. H¿k¿met dºneminde GAP Ķdaresi 

Kalkēnma Ajanslarēna dºn¿ĸt¿r¿l¿rken, Diyarbakēr kentinin Kalkēnma Ajanslarē ¿zerinden 

ķanlēurfaôya baĵlanmasē, yine Diyarbakērôēn ¥ncelikli Turizm Kentleri arasēna alēnmamasē gibi 

durumlardan dolayē kentin GAP eylem planēndan yeterli desteĵi alamadēĵēnē gºstermiĸtir [7]. 

 

Kentin ekonomik yapēsēyla ilgili bazē ºzellikler ĸºyledir [4]:  

 

- Ķlde ve bºlgede g¿ven ortamēnēn saĵlanamamasē dolayēsēyla, sermaye akēĸēnēn durduĵu ve 

dolayēsēyla yatērēmlarēn ger­ekleĸmediĵi bir Diyarbakēr tablosu ­izile gelmiĸtir,  

- Bu durum kentin potansiyellerini kullanamamasē sonucu geri kalmasēna yol a­mēĸ, bºlge gelir 

daĵēlēmēndan en az pay alan bºlge olmaya hapsolmuĸtur,  

- Devlet Planlama Teĸkilatēônēn (DPT) 1972 verilerine gºre; sosyoekonomik geliĸmiĸlik 

sēralamasēnda 27. sērada yer alan il, 2000 yēlē itibariyle 54. sēraya gerilemiĸ, 2003 yēlēnda ise 81 il 

arasēnda 63. sērada kalmēĸtēr,  

- T¿rkiye Ķstatistik Kurumuônun verilerine gºre Diyarbakēr; 2000 yēlē itibariyle, genel istihdam oranē 

a­ēsēndan 50. sērada yer almēĸtēr,  

- Gelir daĵēlēmēndan en az payē alan bºlge olan G¿neydoĵu Anadolu bºlgesi i­erisinde yer alan 

Diyarbakēr ilinde, kiĸi baĸēna d¿ĸen gelir yēlda 8029 dolarda kalmaktadēr.  

B¿y¿k giriĸimcilik potansiyeline sahip olan kent, ekonomik a­ēdan b¿y¿k ºl­¿de tarēm ve 

hayvancēlēĵa baĵlē olup Gaziantepôten sonra bºlgenin ikinci sanayi merkeziyken, kalkēnmada da 

birinci derecede ºncelikli iller arasēnda bulunmaktadēr [5]. 

 

Sur i­i bºlgesinin ekonomik durumuna bakēldēĵēnda ise; bºlge yaĸayanlarēn ekonomik durumunun 

genel itibariyle zayēf olduĵu gºr¿lmektedir. Sur i­i bºlgesinde yaĸamēnē devam ettiren bºlge halkēnēn 

­oĵunluĵunun gº­le gelmiĸ olmasē, buradaki iĸ ve istihdam imk©nēnēn yetersiz kalmasē, d¿ĸ¿k kiralē 

bir bºlge olmasē sebebiyle genellikle ekonomik geliri az ailelerce tercih ediliyor olmasē gibi 

durumlar, bºlge genelindeki ekonomik refah d¿zeyini d¿ĸ¿rmektedir [1]. 

 

1.5 Tarihsel Geliĸim  

Ķlk kuruluĸ tarihi kesin olarak bilinmeyen Diyarbakēr; stratejik konumu, verimli arazisi ve uygun bir 

topografyaya sahip olmasē gibi ºzelliklerden dolayē her dºnem medeniyetler i­in ºnem arz etmiĸtir. 

Ge­miĸten bug¿ne bir­ok medeniyete ev sahipliĵi yapan Diyarbakēr, bu sayede ºnemli bir tarihsel 

mirasa da sahip olmuĸtur [1].  

 

Diyarbakēr kent tarihi ge­miĸ dºnemlere dayanmakta olup, kentin Ergani Ķl­esi yakēnēndaki M.¥. 

7250-6750 yēllarēna tarihlenen ¢ay ºn¿ tepesi yºrede tespit edilen ilk yerleĸim bºlgesi olma ºzelliĵi 

taĸēmaktadēr [5]. Kent merkezinde ise bilinen tarihi ile ilk olarak M.¥. 3000-1800 yēllarēnda 

Subarrularôēn egemenliĵi h¿k¿m s¿rm¿ĸt¿r [8].  

 

"-Subarrular dºnemi ile baĸlayan Diyarbakēr kentinin n¿vesi, Hititler, Helenler, Romalēlar ve 

Osmanlēlar Dºneminde aĸamalē olarak b¿y¿yerek geniĸlemiĸ ve kentin sēnērlarēnēn bi­imlenmesinde 

bu dºnemler etkili olmuĸtur.                                  

-Kentin ilk n¿vesi olan savunmalē alan Subarrular dºneminde yapēlmēĸtēr.                                         

-B¿y¿k kent olma ºzelliĵinin ilk kez kazanēldēĵē Helenler Dºnemi, kentin ana yol aksēnēn 

ĸekillendiĵi dºnem olarak da kabul edilebilir.                            

-Helenler zamanēnda oluĸturulan kanalizasyon sistemi, dik a­ēyla kesiĸen iki ana caddenin altēnda 
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yer almēĸ ve i­erilere doĵru binalarēn gruplandērēlmasēnē saĵlayacak bi­imde yayēlma gºstermiĸtir.            

-Roma döneminde büyük ve önemli bir kent ºzelliĵine sahip olmaya baĸlayan Diyarbakēr, ºzellikle 

bug¿nk¿ sēnērlarēna da yine bu dºnemde ulaĸmaya baĸlamēĸtēr.   

                              

-Helen dºneminde belli bir d¿zene ulaĸmēĸ olan kent bi­imlenmesi Roma dºneminde geniĸ bir alana 

yayēlmēĸ, su ve kanalizasyon sistemleri gibi alt yapē hizmetleri yeniden yapēlmēĸtēr.                    

-Hēristiyanlēĵēn Roma Ķmparatorluĵuônun resmi dini olmasēyla birlikte devletin desteĵi ile manastēr, 

kilise, ruhban okullarē, k¿t¿phane gibi yapēlar kentsel yerleĸmede kurulmaya baĸlamēĸtēr" [8]. 

 

Diyarbakērôēn tarihsel geliĸiminde Roma dºnemi ºnemli bir rol oynamaktadēr. Bu dºnemin 367-375 

yēllarēnda Konstantin tarafēndan inĸa edilen doĵu surlarē batēya doĵru geniĸletilmiĸ ve kent, IV. y¿zyēl 

ortalarēnda Roma Mezopotamyaôsēnēn baĸkenti haline gelmiĸtir [9].  

 

Roma imparatorluĵu dºneminde en b¿y¿k kentlerden biri haline gelen bºlge, hem Bizans 

Ķmparatorluĵu devrinde ºnemini yitirmemiĸ hem de ilk Ķslam ordularēnēn gºr¿ld¿ĵ¿ yēldan bu yana 

devamlē k¿lt¿r ve sanat merkezi olma ºzelliĵini devam ettirmiĸtir [10]. Sonrasēnda ise kent, 405 yēl 

boyunca Osmanlēlarēn egemenliĵi altēnda kalmēĸ, 1920 yēlēnda Cumhuriyetin ilanē ile birlikte yeni 

bir yºnetim sistemine girmiĸtir [1]. 

 

 
ķekil 1. Diyarbakēr Kent Sēnērēnēn Aĸamalē Konumu [8]. 

 

Tarih boyunca G¿neydoĵu Anadoluônun ilim, k¿lt¿r, sanat ve ticaret ĸehri olan Diyarbakēr, aynē 

zamanda kurulduĵu g¿nden bu g¿ne yer deĵiĸtirmemiĸ sayēlē yerleĸim merkezlerinden birisi olma 

ºzelliĵine de sahiptir [11]. 

 

Konumu itibariyle ºnem taĸēyan Diyarbakēr, bu durumun dezavantajlarēna da maruz kalmēĸtēr. 

Hēzlanan kentleĸme s¿reci, kentsel problemlerin ortaya ­ēkmasēnē tetiklemiĸ; bºlgeye yapēlan yoĵun 

gº­ler ve yerel halkēn ekonomik sēkēntēlarē, plansēz yerleĸmelere sebep olmuĸtur. Cumhuriyetten 

sonra 1932 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren ve Diyarbakērôda hazērlanan ilk imar planē olma ºzelliĵi taĸēyan 

­alēĸma ile kale i­ine sēkēĸan kentin dēĸarē ­ēkarēlmasē ve yeni yerleĸim alanlarēnēn oluĸturulmasē 

ama­lanmēĸtēr [3]. Buna raĵmen kent n¿fusunun 1945 yēlēndan sonra Sur dēĸēna taĸmaya baĸladēĵē 

söylenebilir [2]. 

 

Sur dēĸēna taĸēnmaya baĸlayan yaĸam, ºncelikle Yeniĸehir bºlgesinde, sonrasēnda da sērasēyla Baĵlar 

ve Kayapēnar bºlgesinde yoĵunlaĸmēĸtēr. Kentin g¿n¿m¿zdeki geliĸiminin ise batē ve kuzeybatē 

yºnlerine doĵru olduĵu gºzlemlenmektedir [1]. 
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1.6 Tarihi Doku  

Kºkl¿ bir tarihi ge­miĸe sahip olan Diyarbakēr, bir­ok medeniyetin izini taĸēyan pek ­ok tarihi yapēya 

ve bu yapēlarē barēndēran kendine has bir tarihsel dokuya sahiptir. Sur i­i denilen bºlgede yer alan bu 

doku, her ne kadar g¿n¿m¿zde etrafēndaki ­arpēk ve ka­ak yapēlaĸmayla zarar gºrm¿ĸ olsa da, halen 

ºnemini korumaktadēr. ¢oĵunluĵunun Sur i­inde bulunduĵu Diyarbakēr kent merkezindeki tescilli 

yapē sayēsē 738ôe ulaĸmēĸtēr (Diyarbakēr K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kurulu M¿d¿rl¿ĵ¿). 

Bunun 342ôsi sivil mimari ºrneĵi iken, 396ôsē anētsal yapēdēr [1]. 

 

 
 

ķekil 2. Keçi Burcu [1]                                        ķekil 3. Yedikardeĸ Burcu [1] 

 

Sur i­i dokusunu oluĸturan en ºnemli ºĵe, kentin simgesi haline de gelmiĸ olan kent 

surlarēdēr. 82 bur­ ve 4 kapēdan oluĸan surlarēn toplam uzunluĵu 5500 metreyken, y¿ksekliĵi 

ise 7-8 metre arasēnda deĵiĸmektedir (Diyarbakēr Valiliĵi 2014a). Ke­i Burcu (ķekil 2.), 

Sel­uklu Burcu, Nur Burcu, Yedi Kardeĸ Burcu (ķekil 3.), Ulu Beden Burcu gibi bur­lar; 

surlar üzerinde konumlanmēĸ en ºnemli bur­lar arasēndadēr. Ayrēca surlar ve bur­lar 

¿zerinde ­eĸitli dºnemlere ait bir­ok kitabe, s¿sleme ve ­eĸitli motifler bulunmaktadēr [1]. 

 

Daĵ Kapē ile kuzeye, Mardin Kapē ile g¿neye, Yeni Kapē ile doĵuya, Urfa Kapē ile de batēya 

a­ēlan surlarda; daha sonradan Tek Kapē ile ¢ift Kapē a­ēlmēĸtēr. Surlarēn yapēmēnda yºresel 

malzeme olan bazalt, bur­larēn kubbe ve tonozlarēnda ise tuĵla malzeme kullanēlmēĸtēr. Daĵ 

Kapē Burcu g¿n¿m¿zde Devlet Sanat Galerisi olarak kullanēlmaktadēr. Bur­larēn kubbe ve 

tonozlarēnda ise tuĵla malzeme kullanēlmēĸtēr. Surlarēn bir bºl¿m¿ 1930-1932 yēllarēnda 

yēktērēlmēĸtēr. G¿n¿m¿ze kadar bir­ok m¿dahale ve onarēm gºren surlar, sahip olduĵu 

tarihsellik ile kent i­in ºnemli bir miras olma ºzelliĵini korumaktadēr [1]. 

 

1.7 Sosyo-K¿lt¿rel Yapē 

Kērsal kesimden, kent merkezlerine doĵru ger­ekleĸen i­ gº­ hareketlerinden Diyarbakēr 

ĸehri de ºnemli ºl­¿de etkilenmiĸtir. B¿y¿k bir kēsmēnē ekonomik yºn¿n¿n zayēf, herhangi 

bir sosyal g¿vencesi olmayan kiĸilerin oluĸturduĵu bu kesim, gº­ ettikleri kent 

merkezlerinde birtakēm problemlere sebep olmuĸtur. Genellikle kent merkezi konumundaki 

Sur i­ine doĵru ger­ekleĸmiĸ olan gº­, kentin fiziki ­evresinde bozulmalar meydana 

getirmiĸ ve tarihi alanlarē yēpratmēĸtēr. Kente yaĸanan bu yoĵun gº­, ºzellikle Sur i­i 

Bºlgesiônin ekonomik ve sosyal problemlerine ºnemli ºl­¿de etki etmiĸtir [1]. 
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ķekil 4. Diyarbakērôda Halē Ve Kilim Dokumacēlēĵē ¥rneĵi [1] 

 

Yaĸanan gº­ n¿fusta ani y¿kselmelere ve bºlgedeki bir­ok sosyal hizmetin aksamasēna sebep 

olmuĸtur. Ayrēca gº­ ile gelen kiĸilerin kērsal yaĸamlarēna baĵlē olarak edindikleri sosyo-kültürel 

alēĸkanlēklar ve bunlarē devam ettirme isteĵi; kentle adaptasyon ve kentlileĸme s¿recini de uzatmēĸtēr 

[4]. 

 

Diyarbakēr folklor yºn¿nden zengin bir kimliĵi barēndērmaktadēr. Delilo, halay, ­epik, çaçan, esmer 

gibi olduk­a renkli halk oyunlarēna sahiptir. Kent yemek k¿lt¿r¿ a­ēsēndan da olduk­a geliĸmiĸtir. 

Ciĵer kebabē, kaburga dolmasē, sac tava, lahmacun ve meftune kentin mutfaĵēndaki meĸhur ºrnekleri 

oluĸturmaktadēr. Ayrēca kentin kadayēfē, peyniri ve karpuzu da meĸhurdur. ¥zellikle karpuz kentin 

simgesi haline gelmiĸtir. Kentte mayēs ayēnēn son haftasē k¿lt¿r ve sanat festivali, ekim ayēnda ise 

Sur ve Karpuz festivali yapēlmaktadēr. Kentte ayrēca Ortadoĵu Ticaret ve Sanayi Fuarē, Ziya 

Gºkalpôēn Doĵumunu Anma G¿n¿, Cahit Sētkē Tarancēôyē Anma G¿nleri gibi etkinlikler de 

düzenlenmektedir [1]. 

 

 

2. PROJE ALANINDA Y¥REYE AĶT ķĶFALI BĶTKĶLERĶN ĶNCELENMESĶ 

 

Bir yºrede yetiĸen bitkiler, o yºre insanlarēnēn geleneksel t¿ketim alēĸkanlēklarē hakkēnda bilgi 

vermektedir. T¿rkiye'de bulunan bitkilerin yaklaĸēk % 30-35'nin G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesi'nde 

yayēlēĸ gºsterdiĵi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, bºlgenin halk ilacē ve besin kaynaĵē olarak kullanēlan bitkiler 

a­ēsēndan zengin bir floraya sahip olduĵu anlaĸēlmaktadēr. ¦lkemizin genelinde olduĵu gibi 

G¿neydoĵu Anadolu bºlgesinde tēbbi ama­larla kullanēlan bitkilerin bir­oĵu doĵadan toplanarak 

t¿ketilmektedir. Bu ­alēĸma, Diyarbakēr ve ­evresinde yetiĸen, gerek halk arasēnda taze sebze ve 

gerekse tēbbi ama­larla t¿ketilen bitkilerin bir envanterini belirlemek ¿zere yapēlmēĸtēr. ¢alēĸma 

sonucunda, Diyarbakēr ilinde tēbbi ama­ i­in kullanēlan 27 familyaya ait, 65 takson ve bunlara ait 

yerel bilgiler toplanmēĸ ve Latince adlarē, kullanēlan kēsēmlarē ve kullanēm ama­larē ile birlikte 

listelenmiĸtir [12]. 

 

Doĵadan toplanan bitkiler toplama ve pazara sunulma dºnemleri itibariyle farklēlēklar 

gºstermektedirler. ¥rneĵin, kºk kēsēmlarē kullanēlan kenger (Gundelia tornefortii) bitkisi ķubat 

sonundan baĸlayarak Mayēs ayē baĸlarēna kadar toplanmakta ve i­ pazarda satēĸa sunulmaktadēr. 

Bitkinin kaliteli ¿r¿n¿ erken dºnemlerde yapēlan toplamalardan elde edilmektedir. Kenger, tarla 
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a­ma etkinlikleri sonucu yayēlēĸ alanē gittik­e daralmēĸ bir bitki durumundadēr. Kenger toplandēktan 

sonra topraktan temizlenerek kullanēlmakta, yºrede kenger turĸusu, ñboraniò ve ñmeyirò gibi 

yemekleri yapēlmaktadēr [12]. 

 

Meyan kökü (Glycyrrhiza glabra), bºlgede yaygēn olarak bulunmaktadēr. Diyarbakēr, Mardin, Siirt 

ve ķanlēurfa illerinde bitkinin rizomlarēndan elde edilen usare piyasada ñmeyan ĸerbetiò olarak 

satēlmaktadēr. Tēbbi ama­la bitkinin kºklerinden yararlanēlmakta, halk arasēnda gºĵ¿s yumuĸatēcē, 

balgam sºkt¿r¿c¿, idrar artērēcē ve ºzellikle midevi etkilerinden dolayē kullanēlmaktadēr. Bitki kºkleri 

yaz aylarēnda (Temmuz, Aĵustos, Eyl¿l) toplanarak meyan ĸerbeti yapēlmaktadēr [12].  

 

Kekik, Satureja hortensis, Thymbra spicata, T. sintenisii, Thymus kotschyanus, Origanum vulgare 

var. gracile gibi drog yapraklarē kullanēlan bitkilerde toplamalar hen¿z ­i­ek a­madēĵē erken 

dºnemlerde yapēlmaktadēr. ¥zellikle ñzahterò olarak bilinen kekik (Thymbra spicata) bitkisinin 

doĵadan aĸērē derecede ve bilin­siz bir ĸekilde toplanmasē bitkinin yayēlēĸ alanēnē daraltmaktadēr [12].  

 

Meyveleri kullanēlan kuĸburnu (Rosa canina), daĵdaĵan (Celtis glabrata), sumak (Rhus coriaria), 

menengiç (Pistacia terebinthus) gibi bitkiler, meyvelerin tam olgunlaĸtēĵē Eyl¿l-Ekim aylarēnda 

toplanmaktadēr. Bitkiler toplandēktan sonra sergilerde kurutulmakta ve daha sonra pazara sunulmakta 

veya t¿ketilmektedir. Bu bitkiler yoĵun olarak bulunduklarē il­e pazarlarēnda ve aktarlarda 

satēlmaktadēr [12].  

 

Meyveleri bitki geliĸiminin erken dºnemlerinde toplanan (Haziran-Temmuz) kapari (Capparis ovata) 

gibi bitkiler daha ­ok t¿ccarlar vasētasē ile satēn alēnmaktadēr. Bºlgede kapari bitkisinin geleneksel 

bir kullanēmē bulunmamaktadēr. Ancak son yēllarda bitkinin turĸusu yapēlarak ticarete sunulmakta ve 

az da olsa tüketilmektedir [12]. 

 

Bah­e kenarlarē yakēnlarēnda doĵal olarak yetiĸen rezene bitkisi eĸ zamanlē bir olgunlaĸmaya sahip 

deĵildir. Erken dºnemlerde toprak ¿st¿ aksamē toplanarak sebze olarak kullanēlmaktadēr. Olgunlaĸan 

tohumlarēndan ve taze s¿rg¿nleri kurutularak ­ay ĸeklinde de t¿ketilmektedir. Sebze olarak 

kullanēlan roka ve tere vb. bitkiler ise Nisan-Mayēs aylarēnda yayēlēĸ gºsterdikleri yerlerde toplanarak 

taze sebze olarak t¿ketilmektedir. Bununla birlikte taze olarak gēda terkibine giren peynirotu, kekik 

(Thymus sp.) gibi bitkiler ilkbaharda (Mayēs) toplanarak kullanēlmaktadēr [12].  

 

Yemekleri yapēlarak t¿ketilen ñAkbandērò, ñmizlakò (Ornithogalum) türleri erken dönemlerde 

toplanarak kullanēlmaktadērlar. Ebeg¿meci ve ñsemizotu-pērparò gibi yemekleri yapēlan bitkiler 

pazarlarda (Diyarbakēr'a ºzg¿, Aĸef­iler ¢arĸēsē'nda) yºresel yemeklerin yapēmēnda aranan 

sebzelerdir. Bºlgede doĵadan toplanarak t¿ketilen kenger, meyan kºk¿, sumak ve kekik gibi bazē 

bitkiler organik ¿r¿n olarak deĵerlendirilmekte, bu ama­la toplanmakta ve ticarete sunulmaktadēr. 

Diyarbakēr ve ­evresinde doĵadan toplanarak t¿ketildikleri belirlenen bitkiler familyalarēna gºre 

alfabetik sēraya gºre aĸaĵēda verilmiĸtir [12]. 
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Tablo 1. Diyarbakēr Ve ¢evresinde Doĵadan Toplanarak T¿ketilen Bitkiler [12]. 
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3. "DĶYARBAKIR ķĶFALI BĶTKĶLER ENSTĶT¦S¦" PROJESĶ VE ¥NERĶLER 

 

Kent, varlēĵēnē s¿rd¿rebilmesi i­in yerel k¿lt¿r¿n¿ canlandērmalē ve ºzellikle ticari faaliyetlerde 

bulunmalēdēr. Tarihi kentlerin bir­oĵunda g¿nl¿k hayat kalkēnmaya baĵlē olarak durgun hale 

gelmekte, ticari, sosyal, kültürel vb. faaliyetler yaĸanamamakta ve baĸka ĸehirlere gº­ler 

baĸlamaktadēr.  Bu sebeplerden dolayē yerel halk para kazanmaya baĸlayēnca diĵer alanlarda da 

canlanma kendiliĵinden yaĸanacak ve dēĸa baĵēmlēlēktan kurtulacaktēr.  

 

Bu kapsamda, Diyarbakēr Sur il­esinin yerel ĸifalē bitki zenginlikleri deĵerlendirilip halka maddi ve 

manevi olarak geri dºn¿ĸ¿n¿ saĵlamak amacēyla farklē yerel ĸifalē bitki ºrnekleri verilmiĸtir. 

Yukarēda ºnemi a­ēklanmaya ­alēĸēlan ĸifalē bitkilerle ilgili bir merkez kurulmasēdēr. Bunun için 

¿niversiteye, tarēm kuruluĸlarēna, belediyeye, sivil toplum ºrg¿tleri vb. kuruluĸlarla b¿t¿nleĸmiĸ 

­alēĸabilecek bir sistemin bulunarak ĸifalē bitkilerle yapēlan ­alēĸmalarēn tek bir merkezden gerekli 

mercilere ulaĸarak ¿reticiye veya araĸtērmacēya geri dºn¿ĸ¿n¿n hemen saĵlanmasē a­ēsēnda 

ºnemlidir. Bu ­er­evede enstit¿ baĸlēĵē altēnda bu sistemi kurmak daha mantēklē ve yerinde olacaktēr. 

Aĸaĵēda tarēm bitkileri vb. ­alēĸmalarēn yapēldēĵē T¿rkiye'den ve d¿nyadan birka­ ºrnek verilmiĸtir. 

 

¶ T.C. Gēda Tarēm Ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē Tarēmsal Araĸtērmalar Ve Politikalar Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ Tarla Bitkileri Merkez Araĸtērma Enstit¿s¿ M¿d¿rl¿ĵ¿ [URL 1]. 

 

¦lkemiz tarēm alanēnda faaliyet gºsteren ¿retici, sanayici, ihracat­ē ve t¿keticilerin ihtiya­ ve 

talepleri doĵrultusunda uygun ­eĸitler ve tarēmsal teknolojiler geliĸtirerek sektºrel kalkēnmaya 

katkēda bulunmak, ¿lke tarēmēna yºn verecek ve bu alandaki problemlere ­ºz¿m getirecek, yenilik­i, 

atēlēmcē, vizyon sahibi araĸtērmacēlar yetiĸtirmektir [URL 1]. 
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ķekil 5. Organizasyon ķemasē [URL 1]. 

 

¶ T.C. Gēda Tarēm Ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē Eskiĸehir Ge­it Kuĸaĵē Tarēmsal Araĸtērma Enstit¿s¿ 
[URL 2]. 

 

Enstitüde Bulunan Bölümler:  

Å Toprak ve Su Kaynaklarē Araĸtērmalarē 
Bölümü,  

Å Serin Ķklim Tahēllarē Bºl¿m¿,  

Å Yemeklik Dane Baklagiller Bölümü,  

Å Endüstri Bitkileri Bölümü,  

Å Tēbbi ve Itri Bitkiler Bºl¿m¿,  

Å Yem Bitkileri Bölümü,  

Å Kalite Bölümü ve Laboratuvarē,  

Å Biyoteknoloji Laboratuvarē,  

Å Agronomi Laboratuvarē,  

Å Fitopatoloji Laboratuvarē. 

 

¶ Washington Devlet Tarēmsal Deneme Ķstasyonu / Tarēmsal Araĸtērma Merkezi (Washington 
State's Agricultural Experiment Station/Agricultural Research Center) [URL 3] . 

Å Bitki ve Toprak Bilimleri  

Å Araĸtērma Alanlarē: 

Å Bitki Genetik  

Å ¦retim ve S¿rd¿r¿lebilir Tarēm  

Å Çevre Toprak ve Su  

Å Çim Bilim ve Yönetimi  

Å Eĵitimi Geliĸtirme ve Assessement

 

 

3.1. "Diyarbakēr ķifalē Bitkiler Enstit¿s¿" Projesi 

"Diyarbakēr ķifalē Bitkiler Enstit¿s¿" baĸlēĵēnda toplanmēĸ bu proje, Sur il­esinin g¿nl¿k ve geleceĵe 

dair yatērēmlarēnda ºnemli rol oynayacak bir ­alēĸmadēr. Yerel halkēn gurbete d¿ĸmeden kendi vatanēnda 

ge­imini saĵlayacak, ¿retecek ve saĵlēklē aracē bir kurum olan  "Diyarbakēr ķifalē Bitkiler Enstit¿s¿" 

binasēnda emeĵinin maddi, manevi karĸēlēĵēnē alacaktēr. Bu kapsamda 2013 yaz okulunda Bitlis kent 

merkezi ēslah projesi kapsamēnda ºneri olarak geliĸtirdiĵim benzer bir ºrnek proje ile ­alēĸma i­eriĵi 

a­ēklanacaktēr (ķekil 6). 

 

http://www.gktaem.gov.tr/2012/08/kalite-bolumu-ve-laboratuvar.html
http://www.gktaem.gov.tr/2012/08/kalite-bolumu-ve-laboratuvar.html
http://www.gktaem.gov.tr/2012/08/kalite-bolumu-ve-laboratuvar.html
http://www.gktaem.gov.tr/2012/08/kalite-bolumu-ve-laboratuvar.html
http://www.gktaem.gov.tr/2012/08/kalite-bolumu-ve-laboratuvar.html
http://www.gktaem.gov.tr/2012/08/kalite-bolumu-ve-laboratuvar.html
http://css.wsu.edu/
http://css.wsu.edu/
http://css.wsu.edu/research/crop_genetics/index.htm
http://css.wsu.edu/research/crop_genetics/index.htm
http://css.wsu.edu/research/production_sustainable_ag/index.htm
http://css.wsu.edu/research/production_sustainable_ag/index.htm
http://css.wsu.edu/research/production_sustainable_ag/index.htm
http://css.wsu.edu/research/soil_water_environment/index.htm
http://css.wsu.edu/research/soil_water_environment/index.htm
http://css.wsu.edu/research/soil_water_environment/index.htm
http://css.wsu.edu/research/turf_science/index.htm
http://css.wsu.edu/research/turf_science/index.htm
http://css.wsu.edu/research/turf_science/index.htm
http://css.wsu.edu/research/educ_develop_assess/index.htm
http://css.wsu.edu/research/educ_develop_assess/index.htm
http://css.wsu.edu/research/educ_develop_assess/index.htm
http://css.wsu.edu/research/educ_develop_assess/index.htm
http://css.wsu.edu/research/educ_develop_assess/index.htm
http://css.wsu.edu/research/educ_develop_assess/index.htm
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ķekil 6. Bitlis Ceviz Enstit¿s¿ Modelleme ¢alēĸmasē [13]. 

 

¢alēĸmanēn temel amacē olan Sur'un maddi manevi yaralarēnēn sarēlmasē ve g¿nl¿k hayata en 

kēsa s¿rede ge­me ­abasēna katkēda bulunacak olan bu proje, sadece yerel halkēn kalkēnmasē 

deĵil akademisyen araĸtērmacē, t¿ccar, hasta, doktor gibi taraflarē bir araya getirerek kolektif 

bir ­alēĸma yapmaktēr. Bu hareket her alanda Sur'a faydasē olup, geliĸmesine katkēda 

bulunacaktēr.  

 

Solda Bitlis i­in ºnerilen ceviz enstit¿s¿ne ait fikir konsepti a­ēklanmēĸtēr. Aĸaĵēda ise binanēn 

tarihi bºlgedeki konumu gºsterilmiĸtir. 
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Proje Fikri  

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ķekil 7. Bitlis Ceviz Enstitüsü Öneri Projesi Proje Fikri ve Konumu [13]. 
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ķekil 8. Bitlis Ceviz Enstit¿s¿ ¥neri Projesi Tanētēm Paftasē[13]. 

 

 

 

3.2 Sur' un Tarihi Dokusu Ķ­ersinde Bir Yapēnēn Tahsis Edilmesi  

Teorik olarak alt yapēsē hazērlanan projenin,  gerekli yerlerle irtibata ge­ilerek tarihi doku i­erisinde bir 

bina tahsis edilmesi ile ilk somut adēm atēlacaktēr. Farklē sebeplerden dolayē zarar gºrm¿ĸ restorasyona 

ihtiyaç duyan bir tarihi binayē bu iĸ i­in ayērmak projenin ruhuna da uygun ve ºrnek olacaktēr. Ya da 

Diyarbakēr mimari ¿slubuna uygun yeni bir bina inĸa edilebilir. Bu alternatif mek©nlarēn istenilen 

planlamada olmasē i­in daha uygundur. Ve ĸifalē bitkilerin laboratuar vb. teknolojik alt yapēlarēn 

oluĸturulmasē i­in gereklidir. Ama iĸlev kazandērma yºntemi ile yapēlērsa bu iĸlemler daha zor 

olabilmektedir. 
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ķekil 9.  Bitlis Ceviz Enstitüsü Öneri Projesi Ön Cephe [13]. 

 

 

3.2.1. Mekân Organizasyonuna Dair Örnek Bir ¢alēĸma 

¥rnek bir ­alēĸma olarak incelenen Bitlis Ceviz Enstit¿s¿ ¥neri Projesi kapsamēnda mek©nlara dair bazē 

kurgular aĸaĵēda gºstertmiĸtir. Tabii ki bu mek©nlar ĸifalē bitkiler projesine uyarlanarak uygulamaya 

sokulacaktēr. Burada en ºnemli faktºrlerde birisi bina halktan koparēlmamēĸtēr. Bina, yºnetim birimi, 

araĸtērma birimi, uygulama birimi olan ¿­ ana bºl¿mden oluĸmaktadēr. 

 

A. Yönetim Birimi 

1. Müdür 

2. M¿d¿r Yardēmcēsē 

3. Sekreter 

4. Uluslar Arasē Ķliĸkiler  

5. Arĸiv 

6. WC 

7. Teknik Hacim 

8. Misafirhane 

9. Halkla Ķliĸkiler 

 

B. Araĸtērma Birimi 

1. Laboratuar 

2. Araĸtērmacē Personel Ofisleri 

3. Toplantē Odasē  

4. ķifalē Bitkiler Genetiĵi Ve ¦retimi 
Birimi  

5. Personel Ķhtiya­ Odasē 

6. WC  

7. Teknik Hacim  

 

 

C. Uygulama Birimi 

1. Depolar 

2. Satēĸ Ofisleri 

3. Sergileme Alanlarē 

4. Fidanlēklar 

5. Otopark 

6. Uygulama Birimi Yönetimi 

7. Personel Ķhtiya­ Birimi 

8. Teknik Hacim  

9. WC  
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ķekil 10. Enstitüsü Zemin Kat Mekân Organizasyonu [13]. 

 

Zemin kat, cadde ile i­ i­e olarak tasarlanmēĸ ve daha ­ok satēĸ ama­lē kurgulanmēĸtēr. Personel ve 

ihtiya­larē i­in gereken mek©nlar bu katta yer almaktadēr (ķekil 10). 

     
ķekil 11. Enstit¿s¿ Giriĸ Kat Mek©n Organizasyonu [13]. 

 

Zeminin ¿st¿ olan yarē a­ēk alan ve dinlenme alanlarē gelen misafirlerin ve halkēn gelerek vakit geçirip 

iĸlerini gºrd¿kleri bir tasarēma sahiptir. Burada enstit¿ alēĸanlarē ile direkt olarak rahat­a iletiĸim 

saĵlanabilmektedir (ķekil 11). 
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ķekil 12. Enstit¿s¿ Giriĸ Kat Mek©n Organizasyonu [13]. 

 

Giriĸ katēn ¿st¿ daha ­ok enstit¿ ­alēĸanlarē i­in ayrēlmēĸtēr. Toplantēlarēn yapēldēĵē, laboratuar ortamēnda 

araĸtērmalarēn yapēldēĵē bir kat organizasyonuna sahiptir (ķekil 13). Teorik olarak kurgulanan bu proje 

yukarēdaki ºrneklerde sunulan mek©n organizasyonlarē ile biraz daha somutlaĸtērēlmēĸtēr. 

 

ķekil 13. Enstitüsü 1. Kat Mekân Organizasyonu [13]. 

 

 

3.3. ¦niversite Ķle Baĵlantēnēn Kurulmasē 

Projenin en ºnemli ayaklarēndan biri olan ¿niversite ile baĵlantēsē, Dicle ¦niversitesi Ziraat Fak¿ltesi 

Tarla Bitkileri Bºl¿m¿ ile yapēlarak enstit¿n¿n akademik bir temele oturtulmasē ºnem taĸēmaktadēr. 

Bºylelikle, ºĵrenci ve ĸifalē bitkilerle ilgili bilim adamē yetiĸtirme fērsatē yakalanarak geleceĵe yatērēm 

yapēlacaktēr. 

 

3.4. Halkēn ¦retim Ve Sonrasē Ķĸlemlerle Ķlgili Bilin­lendirilmesi 

Teorik ve pratiĵe yºnelik ­alēĸmalar yapēldēktan sonra ºnemli adēmlardan biri de halkēn bilin­lendirme 

aĸamasēdēr. Yerel halkēn enstit¿ ile nasēl irtibata ge­eceĵi,  bulunduĵu kºy, bºlge vb. gibi alanlardan 

nasēl yararlanacaĵē gibi konularē ºĵrenebileceĵi bilin­lendirme toplantēlarē, ziyaretleri yapēlmalēdēr. Bu 

­alēĸmalar zaman ve enerji kaybēnē ºnleyerek hedeflen ama­lara daha kēsa s¿rede ulaĸmaya 

saĵlayacaktēr. 
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4 SONUÇ 

 

Diyarbakēr, "Sur il­esinin yenilenmesi" konusu kapsamēnda yukarēda irdelenen ve ºneri sunulan 

­alēĸmanēn sonucunda, Diyarbakēr ve ­evresinde yetiĸen ĸifalē bitkilerin, akademik ve ticari ­alēĸmalar 

yapēlarak halkēn ĸifalē bitki ¿retimine katēlmasē ve akademik ­alēĸmalarla da bilim ­alēĸmalarēna destek 

olunmasē ama­lanmēĸ ve "Diyarbakēr ķifalē Bitkiler Enstit¿s¿" Projesi ºnerisi sunulmuĸtur. ¥nerinin 

hayata ge­irilmesi i­in ciddi ­alēĸmalarēn yapēlmasē ve yetkililer tarafēndan benimsenmesi 

gerekmektedir. Ancak bu ĸekilde baĸarēya ulaĸēlabilir. Sadece Diyarbakēr halkēnēn deĵil, bitkiler 

konusunda ­alēĸmasē olan bir­ok kiĸi, kurum ve kuruluĸa da ilham kaynaĵē olacaktēr.  
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ÖZET 

 

Bu ­alēĸma aynē dºneme ait benzer bir projeye (Khan Al Wakala) ēĸēk tutturarak Diyarbakēr'daki Han 

Eski Borsa'nēn (¢ĶFTEHAN) yeniden inĸasē, restorasyonu ve yenilenmesi i­in ºzel yºntem ve teknikleri 

ele alēyor ve takip edildi Uygulama sērasēnda Araĸtērma, mimari tarihi binalarēn ve alan deĵerlerinin 

restorasyonu ve korunmasē alanlarēnda m¿kemmelliĵi saĵlamak i­in restorasyon i­in a­ēk bir 

metodolojiye ulaĸmak ¿zere restore edilen, Khan Al Wakala projesinin Filistin'de incelenmesini ve 

deĵerlendirilmesini ama­lēyor ve Savaĸtan etkilenen tarihi alanlarēn ya da Diyarbakēr kentinde ihmalin 

bir sonucu olarak geliĸtirilmiĸ optik gºr¿nt¿. 

 

Anahtar Kelimeler:  Yeniden inĸa, restorasyon teknikleri, Han Eski Borsa (¢ĶFTEHAN), Han 

Al Wakala, Diyarbakēr'daki tarihi binalar. 
 

ABSTRACT 

 

This study discusses the methods and special techniques for restoration to rebuild, renovate and reusing 

Khan Old Borsa (¢ĶFTEHAN) at Diyarbakir_Turkey, by shining a light on a similar project (Khan Al 

Wakala) built in the same era almost been implemented and the mechanism followed during 

implementation The research aims to study and evaluation of Khan Al Wakala project in Palestine, 

which was restored to arrive at a clear methodology for restoration in order to achieve excellence in the 

areas of restoration and preservation of architectural historic buildings and areas of value, and improved 

optical image of the historical areas affected by the war or as a result of neglect in the city of Diyarbakir. 

 

Key words: rebuild, renovate, restoration techniques, Khan Old Borsa (¢ĶFTEHAN), Khan Al Wakala,  

historic buildings at Diyarbakir. 

 

 
1 INTRODUCTION  

 

Restoration specialist process depends on respect for the original material [1]. And any additional work 

must be clearly marked and carry contemporary character. The word restoration means rebuilding as 

much as possible to its original state through the process of treatment include getting rid of the 

manifestations of the damage caused by the damage and the difference between damage factors and 

manifestations of damage factors that damage factors are causing the manifestations of the damage that 

we see with our eyes on the damaged building and different methods of treatment according to the 

construction and type of case whether stone or wood and require restoration restorers in the very skill to 

maintain the building. [1] 
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The study methods and techniques of dealing with the process of restoration, which included the case 

of Khan Al_wakala for Palestine in the study, in order to reach a systematic and clear mechanism can 

be used in the renovation project of Khan Bursa Historical and for buildings that were built with 

materials and methods of traditional own law building, and handling is quite different from dealing with 

the modern buildings that are usually built of stone and concrete and other construction materials that 

developed after the Industrial Revolution, and commonly used with the early thirties of the twentieth 

century in Palestine. Here it is necessary to understand the characteristics of traditional building styles, 

so that we can deal with them sensitively and avoid the use of modern building materials and techniques 

that have proven detrimental to the old buildings. [2]  

 

1.1 Aim of the Research  

This study discusses the methods and special techniques for restoration to rebuild and renovate Khan 

ESKĶ OLD BORSA (¢ĶFTEHAN), Diyarbakir, Turkey by shining a light on a similar project Khan Al 

Wakala built in the same era almost been implemented and the mechanism followed during 

implementation. 

 

¶ Highlighting international experiences in the restoration and the methods followed to become a 

point of reference for information on the methods and techniques of restoration. 

¶ Preparation of specialists at a high level in the field of preservation and restoration techniques 

through field training schools like those that took place in Khan Project Al wakala. 

¶ Conduct specialized studies to assess the state of historical and archaeological facilities and 

suggest the style of restoration includes the conduct of field and practical tests to assess the state 

of origin. 

¶ Holding awareness for the application of international standards in restoration activities. 

 

1.2 Scope of Research 

Research will be limited to the study of Khan Al Wakala project in Palestine, which was restored and 

re-build some of its parts, and discuss the positive and negative aspects of this project For use in the 

restoration and construction of the old Khan Old Borsa (¢ĶFTEHAN), Diyarbakir. 

Preparation method and philosophy of the restoration project and the preservation of archaeological 

building: Adopted a philosophy of maintaining a methodology consists of three steps: 

 

¶ Shall be determined values carried by the building, which aims architectural restoration project 

because achieves the highest degree of preservation, so as to two kinds of values: 

¶ First: the historical values. The second architectural values. 

¶ A preliminary report: Make a list of the problems facing the preservation of archaeological 

building, so that is not limited to the manifestations of degradation, but also include to determine 

the causes of this deterioration 

¶ Define a strategy to maintain in general, so as much of the preservation of the different values 

and carried by the building (values Alothreyh- architectural values) and so are addressed to stop 

all the causes of deterioration, and the treatment of the manifestations of this deterioration, and 

therefore the preservation strategy done through the setting of priorities and then propose 

recommendations to address these problems. 

 

 

2 CURRENT SITUATION OF KHAN  OLD BORSA (¢ĶFTEHAN) 

 

It is not known exactly the date of construction of the the Khan and who built it. It is believed to be an 

Ottoman artifact dating from the 16th century[3].The building is located on the Borsa street, east of Gazi 

Caddesi, south of the Hasan Paĸa Khan. 
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Figure 1. Diyarbakir location map and the locations of historical buildings (Suriçi) (1). 

Figure 2. The locations of historical buildings (Suriçi) (1).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 3. Location of Hhan Çiftehan (1) 

 



Kerpicô16 Cultural Landscape: Rebuilding after Decay  

Second Day of the Conference for Graduate Students 

 

30 
 

The Çiftehan khan consists of two buildings with two floors. For this reason it is called ñ¢ifte Hanò 

double inn. It was considered as a double inn during the first construction, and the second one was 

destroyed during the road opening in the 1940s. If the entire rest of the building on the old status it will 

form a different application example in the form of a two-storey house adjacent to the Diyarbakēr khans 

[Figure 4][3]. 

 

Çiftehan khan is made of cutting black basalt stone. There is a courtyard in the middle and arched 

porticoes on three sides of the courtyard. The entrance door a little further ahead than, a ladder on the 

left side provides connection to the upper floor [Figure 5]. 

 

 

 

     

Figure 4. Plan of khan Çiftehan(1)             

Figure 5. Khan Çiftehan entrance elevation(1)     

      

The entrance floor of the khan is used as a storage and the upper floor is not used. In Bodrum there is 

an barn department. This khan has remained leaner than the Deliler khan and Hasan Pasha khan. 

 

 

3 STUDY AND EVALUATION OF KHAN AL WAKALA PROJECT IN PALESTINE  

 

Khan al-Wakala is located in the north-western side of the Old City of Nablus, an old historic building 

dating back to the period of the Ottoman built (1795 AD), and was used as an inn for travelers and 

traders and a stable for animals in that period [4]. Construction of the original Khan al-Wakala around 

a courtyard internal wraps an irregular polygon contains corridors hung serving the upper floors, and a 

large number of rooms spread over two floors in the north, east, and south, and three floors on the west 

side [Figure 6]. 

 

The average width of a single chamber 2.5 m and a depth of about 3 meters were used to sleep on the 

upper floors either lower floors was used stables and places to store the goods. Representing eastern and 

northern closets inside the entrance to the stables, while the northern rooms overlooking represented on 

the main street shops belonging to Khan al-Wakala [6]. 
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Figure 6 . Khan al-Wakala site on the outskirts of the old town of Nablus (2). 

 

The building has lost many of its parts in the 1927 earthquake, it has faltered western segment and the 

entire west side of the southern part of the courtyard, and he was about 15 chamber Figure 8  Then in 

the invasion of Israeli forces to the city of Nablus in 2002 it was demolished the gate completely. 

Subsequently, the Nablus Municipality Bastmlake of "The Arafat" They are the last family owned Khan 

for restoration and benefit from it as a commercial venture serves the city of Nablus, after they got 

financial support from the European Union through UNESCO, was starting the implementation of the 

project in 2005[4]. 

 

 
 

Figure7.Khan al-Wakala after 1927 the Israeli invasion in 2002 (3).              

Figure 8. Khan al-Wakala plan in 1998 before earthquake    

                                                        

Organizers of the work on the rehabilitation project Khan Al_wakala to set up a field school where 

trained team of technicians on practical experience in the field of restoration, as well as the exploitation 

of the building as an investment project back good gains for the municipality and citizens alike in the 

same time. Also rehabilitation reuse Khan in the commercial and artisan sectors who are famous for 

their Nablus scheme also included. 

 

So keep to some extent on the original function, but commensurate with the times change, and benefit 

the largest number of members of the community to provide distinctive entertainment and cultural 

services. [4] 

 

Was developed rehabilitation plans by the Italian architect "Michelangelo" in collaboration with the 

Municipality of Nablus, The proposal to strengthen the existing parts and rebuild the destroyed parts of 

the Khan as it was before 2002, so that it contains the first floor commercial stores, municipal hall, caffe, 
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and other services. See Figure 5 The second floor of the existing originally re-use as a museum. While 

a second and third floor of the new building for sleeping and services attached to the project. [7] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 9. Reuse schemes of the ground floor of Khan Al_wakala. 

Reuse schemes of Khan Al_wakala (4). 

 

 

 

Figure 10. Reuse schemes of the first floor of Khan Al_wakala. 

Reuse schemes of Khan Al_wakala (4). 

 

Rehabilitating Khan Al_wakala Project represents an advanced stage and a quantum leap in terms of the 

existence of a comprehensive documentation of the work steps, and modernization of the methods used 

in the consolidation of the physical building materials, emulating thus global standards in strengthening 
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and consolidation, and is a first rehabilitation of a historic building project holds these features at the 

level of province Nablus. 

 

3.1 Documentation Project Khan Al-Wakala's Operations 

Staff faced many challenges in the rehabilitation of Khan's most important Al_wakala lost and destroyed 

parts of the Khan were great, even the parts found were very poor condition due to exposure to various 

building damage and neglect factors during the previous years, In addition, the building was originally 

built low-quality materials and on several stages at different time intervals [8]. Figure 11-12-13 shows 

the status of Khan Al_wakala before restoration. 

 

Before starting any restoration process is necessary that there should be closer to the building operations, 

in Khan Al_wakala was prepared base maps and took pictures of the building and to identify problems 

and damage and installed on the maps by one of the contracting engineering offices with the project, as 

the use of a team of trainees of architecture students An-Najah national University for the two phases of 

undergraduate and graduate . 

 

 
Figure 11. Interior eastern elevation_existing situation 

 

 

 

Figure 12. Interior northern elevation_existing situation 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.google.com.tr/search?rlz=1C1CHWL_enTR716TR716&q=Interior+eastern+elevation+existing+situation&spell=1&sa=X&ved=0ahUKEwj4lLmFgN7QAhWKthQKHQWmDK4QvwUIGCgA&biw=1536&bih=735
https://www.google.com.tr/search?rlz=1C1CHWL_enTR716TR716&q=Interior+eastern+elevation+existing+situation&spell=1&sa=X&ved=0ahUKEwj4lLmFgN7QAhWKthQKHQWmDK4QvwUIGCgA&biw=1536&bih=735
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Figure 13. Planimetric reconstraction hypotesis of the former structure. Ground floor plan 

Photo shows Concours Khan building before restoration (4). 

 

Charts were not complete in some parts and areas of the building, making the team the opportunity to 

intern for drawing diagrams or sketches and to identify the problems and damage inflicted on the charts 

by documenting the problems that exist in the building across a number of ways, including: 

Photography, mapping and take down twice built upon points. Figure 14-15. 

 

 

Figure 14. Exterior northern elevation 

 

 

 
 

Figure 15. Document the damage inside a khan rooms before restoration 
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A form to document the damage inside a khan parts and elevations before restoration (2). 

 

Been through countless documented many problems in the building, the most important of the presence 

of dust and debris that was covering most areas of the building and hide a lot of attractions, as well as 

the implications of the building and parts of ramshackle stone because of corroded and lost. 

Amaallenbataat, herbs and algae, they were caked in most parts of the building, causing cracks and 

crevices longitudinal and lateral [8]. 

 

3.2 Relay operations and consolidation project in Khan Al_Wakala 

What makes the work organized and high-quality project in Khan Al_wakala, taken care of by the staff 

before starting to dissolve any of the previous problems at the sampling site, studied and analyzed in the 

university laboratories. The selection of these samples from different areas of the building parts as varied 

as the old plastering, the stones used in construction, the mixture supportive of the site. And then choose 

the appropriate materials and original approach to the material to be primitive analysis of these materials 

to ensure quality and compliance The conditions required for restoration. Of these conditions the 

cohesion of the sample well with original parts, not cracking the sample or the appearance of cracks 

(cohesion with each other) Mtlaimtha chromatically with the main building ..[6]. 

 

The most important fortification operations and consolidation that has been practiced in the project Khan 

Al_wakala were: 

 

Strengthening the interfaces, stone processing, processing plastering, the removal of harmful algae and 

plants, and processing of cracks and crevices. 

 

3.3 Strengthen elevation of building 

Cementing operations consisted of facades addressing the stones or the edges of the parts that have them 

Owalacod incoherent parts for industrial reasons at the hands of human and natural causes such as 

tremors experienced by the region which led to the weakness of these parts and make them prone to fall 

at any moment,It has been strengthened by the wooden rail cushions and legs so that they are able to 

support these parts do not harm them.The following figure shows the status of barriers and warning 

signs which indicate the seriousness of the region. 

 

 

 
 

Figure 16. To the right business consolidation by wooden struts of the northern facade of Khan, to the 

left to strengthen the roof of one of the rooms in the building from the inside by pillars (3). 

 

The second process is to address the gaps formed with the passage of time within the walls of the 

building. The reasons for these spaces back to the movement of the building or to a decrease in the 

quality of work and perfection during construction. The process of addressing this problem are to remove 

dust and dust in this vacuum, using electric hood or by blowing compressed air into the space in order 

to expel all appendages of it, after which it is vacuum injected with water in order to ensure that the dry 

mixture quickly. 
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After the injection of water is vacuum injection by adhesive bond (Albraimil, mixing it with water by 

5-7%).The injection process is performed using small water pumps or using needles medical injections, 

after which it is vacuum injection. & Nuts limestone by: (1 Hydraulic built 0.5 Quartz 0.5 sand desert) 

[8]. 

 

3.4 Functional rehabilitation 

Intended to restore functional rehabilitation, a spatial changes in the interior of the building -Cuts remove 

or add some architectural elements of the slots and interfaces .., in addition to strengthening operations 

and strengthening the aforementioned, even fits with the new rehabilitation Alozievh that have been 

chosen for the historic building scheme. 

 

Most of the new jobs that are selected for the building to be rehabilitated is a general functions: cultural 

centers, libraries, research centers ... and so for several reasons, the most important of the re-use of 

historic building in public office have the chance opportunity to more people entering and learn about 

the heritage of their country, which have been preserved[9]. 

 

In the city of Nablus are working in the rehabilitation of historic buildings institutions to re-use those 

buildings in public office also Because of limitations imposed by the funded institutions to these 

projects, the most important of ownership of the building must be public until it is supporting the project, 

and therefore it can not be a public building that is used in special functions dwellings private or 

commercial premises. This is what happened in the Rehabilitation Project Khan Agency -salv Alzkr-, 

while Nablus municipality had to Astmlake of the last owners (of Arafat), so that the municipality be 

able to get financial and technical support for the project from the European Union and UNESCO. 

 

4 RESULTS 

 

Through previous project presentation can evaluate the plans and execution in Khan Agency by 

clarifying the positive and negative points and in terms of the extent of public participation and how to 

achieve sustainability 

 

Positive aspects: 

Å Use the new proposed business venture as a building my services aims to maintain the business and 

craft of old services in the city of Nablus, and this fits with the basic function of which was occupied by 

Khan, as well as the case for the use of parts of it as rooms for sleeping, as the upper floors of the fields 

used in the past as an inn for merchants coming to the city. 

 

Acquisition of the municipal project was designed to provide services to achieve sustainability of the 

project and serve the cultural and civilizational desired purpose of re-restored and used like to use a 

large part of the spaces on the first floor where a museum and public hall for the municipality as well as 

caffe. 

Å included in the project team of experts in the field of restoration of engineers, surveyors and 

technicians. 

Å Use the new deal sensitively with the old section of the building and by trying restored and returned to 

the original position in terms of maintaining the blanks unchanged. 

Å The use of means and methods of modern consolidation in which to save the building's historical value. 

Å supervision of UNESCO on the project to make the process of restoration is subject to international 

standards. 

Å The missing parts of the project and that insufficient information on how it was designed in line with 

the spirit of the project and previous uses did not exist design. 

Å characterize the existence of a comprehensive project document (document geologist, architect, and 

structural) before and during the work. 
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Negative aspects: 

Å The selection of new uses for spaces Khan Agency's building agreement between the cities of Nablus 

Municipality and the Italian designer and UNESCO without activating the principle of community 

participation. And therefore, the people in the city do not know much about the project while the success 

of this project depends on the participation of the people and their sense of belonging to him. 

Å enriched material respects on the implementation of the project, as the owner (Nablus municipality) 

made changes in the project plans and details in order to save costs. 
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ÖZET 

 

Medeniyetler beĸiĵi olan ve ge­miĸten g¿n¿m¿ze bir­ok medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸ olan 

Diyarbakēr Kentindeki dini yapēlar incelenerek; bu yapēlarēn tarihi dokusuna ve ge­miĸten bu g¿ne 

taĸēdēklarē izlere ºrnek oluĸturmasē amacēyla Surp Giragos Kilisesi incelendi. Bu ­alēĸma baĵlamēnda 

ilk olarak kentimizin tarih­esi incelendi ve tarihine eĸlik etmiĸ medeniyetlere deĵinildi. ¥nce kentin 

kimliĵiyle tanēĸēldē. Ardēndan ºz¿ne inilen kentin yapēlarē t¿m¿yle tanēnēp kendine ºzg¿ mimarisiyle 

dini yapēlarē incelendi. ¥zellikle restorasyonu tamamlanarak g¿n¿m¿zde yeniden yaĸatēlan Surp 

Giragos Ermeni Kilisesine deĵinildi. T¿m yºnleriyle Surp Giragos Ermeni Kilisesi incelendikten sonra, 

Diyarbakēr Sur il­esi kent i­inde hayata deĵinildi. G¿n¿m¿zde maruz kaldēĵē terºr saldērēlarē sebebiyle 

yaĸama alanlarēnēn ve konutlarēn aldēĵē yaralarē gºz ºn¿ne serildi ve almēĸ olduĵu hasarlarla tarihe eĸlik 

etmiĸ olan ibadethanelerinin g¿n¿m¿zdeki hali incelendi. 

 

Anahtar Kelimeler: Diyarbakēr Sur, Sur i­i hayat, G¿ney Doĵu mimarisi, Surp Giragos Ermeni 

Kilisesi. 

 

 

1 GĶRĶķ 

 

Bu makalenin amacē; ge­miĸten bu g¿ne G¿neydoĵu Anadolu bºlgemizin suskun yapēsēyla gizlediĵi; 

Surlarē ile kol kanat gerdiĵi, her adēmē yaĸanmēĸlēklarla dolu olan Diyarbakēr il­emizin tarihine biraz da 

olsa ēĸēk tutmak. Bunu yaparken ilk olarak en eski ile en yeniyi bir arada bize yaĸatan vilayetimizin 

tarihini incelemek; ¿zerinde izleri kalmēĸ olan uygarlēklarē tanēmak ve bu uygarlēklardan bizlere miras 

kalan yapēlarēnē incelemektir. ¥zellikle farklē mezhepleri bir arada yaĸatan il­emizde yaĸamēĸ Ermeni 

halkēnē tanēmak ve farklē mezheplerce kullanēlan kilise yapēlarēnē incelemektir. Bu baĵlamda kilise 

yapēlarēnē incelendikten sonra kentimizde yer alan kiliselerden; Surp Giragos Ermeni kilisesini d¿nk¿ 

ve bu günk¿ hali ile araĸtērmaktēr. 

 

Aynē zamanda bu ­alēĸma; bºlgenin konut anlayēĸēnē, bu konutlarēn mimarisini etkileyen etmenleri, 

bir­oĵu yerle yeksan olmuĸ, zorluklarla g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸ tarihi yapēlardaki mimari ºzellikleri ile 

hangi uygarlēklarē bize taĸēdēklarēnē kapsamaktadēr. 

 

1.1  Bu ¢alēĸmanēn Amacē 

Tarihsel baĵlamda tezatlar kentimiz olarak bilinen ve farklē mezhepten, farklē inan­lara sahip insanlarē 

bir arada i­inde barēndērmēĸ olan kentimizde bulunan dini yapēlara deĵinmektir. ¥zellikle tarihinde de 

ona eĸlik etmiĸ; Diyarbakēr ilimizde yaĸamēĸ olan Ermeni ve diĵer cemaatlere ait olan kiliselerden Surp 

Giragos Ermeni kilisesini, tarihten g¿n¿m¿ze aldēĵē halleri ve g¿n¿m¿zdeki durumunu mimari a­ēdan 

inceleyerek göz önüne sermektir.  
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1.2 ¢alēĸmanēn Kapsamē ve Yºntemi 

¢alēĸma kapsamēnda, Diyarbakēr Sur Ķ­i Bºlgesiônde yer alan dini yapēlar ve Surp Giragos Ermeni 

Kilisesinin bug¿n bulunduĵu durum, tarihsel ge­miĸi, mimari durumu bu makale i­in ­alēĸma kapsamē 

olarak belirlenmiĸtir. Surp Giragos Ermeni Kilisesinin orijinal durumunun g¿n¿m¿ze kadar gelmemiĸ 

olmasē, lokal olarak yapēda kayēplarēn olmasē; yapēnēn bir ­ok defa yēkēmlara maruz kalmasē ve 

restorasyon ge­irmesiyle g¿n¿m¿zdeki halini almēĸ olduĵu ortaya ­ēkmaktadēr. Bu baĵlamda, kent 

tarihi, Ermenilere ve diĵer gayrim¿slimlere ait kiliseler hakkēnda literat¿r taramasē yapēlmēĸtēr. Ayrēca 

Yēldēz Teknik ¦niversitesi Fen Bilimleri Enstit¿s¿ Diyarbakēr Kiliseleri kapsamēnda yapēlan y¿ksek 

lisans tezleri incelendi.  

 

 

2  DĶYARBAKIR ķEHRĶ 

 

¢alēĸmanēn bu bºl¿m¿nde ilk olarak tezatlar ĸehri Diyarbakērô ēn coĵrefi konumu, iklimi ve bitki ºrt¿s¿ 

ile jeolojik yapēsē incelenecektir ve ardēndan i­inde hayat bulan ermeniler ve gayrim¿slimlere 

deĵinilecektir. 

 

2.1 Coĵrafi Konumu ve Topografyasē 

T¿rkiyeônin G¿neydoĵu Anadolu Bºlgesinde yer alan Diyarbakēr kenti aĸēklar ĸehri ve tezatlar ĸehri 

olarak anēlmasēnēn yanē sēra ¦lkemizin en ºnemli kentlerinden biridir. g¿neyi kuzeye, doĵuyu-batēya 

baĵlayan ºnemli bir kavĸak noktasē olan Diyarbakēr, yukarē Mezopotamyaôda yer almaktadēr. (ķekil 

2.1.1) 

 

 
ķekil 2.1.1  Türkiye Haritasēnda Diyarbakēr Ķli 

 

G¿neyinde; Mardin, ķanlēurfa, batēsēnda; Adēyaman, Malatya, doĵusunda; Batman, Muĸ, kuzeyinde; 

Elazēĵ ile Bingºl illeriyle ­evrilmiĸ olan ve Dicle nehrinin ikiye ayērdēĵē bu kentin batē bºl¿m¿ 

Karacadaĵôdan baĸlayan ve 1800 m y¿ksekliĵinde bir kaya dizisi ¿zerinde yer olmaktadēr. (Basri,1936) 

Diyarbakēr, Dicle nehrinin yaklaĸēk 100 m y¿ksekliĵinde bazalt plato ¿st¿nde yer almaktadēr. 

Diyarbakēr, 37Á 30' ve 38Á 43' kuzey enlemleriyle, 40Á 37' ve 41Á 20' doĵu boylamlarē arasēnda 

bulunmaktadēr. Y¿z ºl­¿m¿ 15.355 kmĮ olan ilimizin, merkezinin denizden y¿ksekliĵi 670 môdir. 

 

G¿neydoĵu Anadolu bºlgemizin ºnemli yerleĸim yerlerinden biri olan Diyarbakēr; karacadaĵô ēn lavlarē 

¿zerine kurulmuĸtur. Dicle nehri kenarēnda yaĸamakta olan bu ĸehir en eski ile en yeniyi birlikte 

harmanlayan Diyar-ē Bekr Eyaleti olarak da bilinmektedir. Denizden 500- 800 metre yükseklikte yer 

alan bu ĸehri Toroslar kucaklamaktadēr. Bu durum Diyarbakēr ilini Malatya, Bingºl ve Elazēĵô dan 

ayērmaktadēr. Ayrēca bu il; g¿neyde ñ Mardin Eĸiĵi ñ olarak adlandērēlan bir sērtla Mardin iline 

dayanērken, batēda bulunan Karacadaĵ; Diyarbakēr ilini Urfa ilinden ayērmaktadēr. 
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ķekil 2.1.2. 1960ô lē Yēllarēnda Diyarbakēr 

 

D¿nyanēn en muazzam surlarēndan biri olarak da adlandērēlan Diyarbakēr ( eski Amid ) Surlarēnēn ­evresi 

5 kmôdir ve 2.21 kmôlik bir alanē ­evrelemektedir. Surlarēn kalēnlēklarē 70 cm olmasēnēn yanē sēra 

üzerinde bulunan yürüme yolunun y¿ksekliĵi ise 8-12 metredir ve kuzey doĵusunda i­ kale (hisar) yer 

almaktadēr. G¿n¿m¿zde yeĸil alan olarak kullanēma a­ēlmēĸ olsa da surlarēn etrafēnē 6- 15 metre 

geniĸliĵinde hendekler ­evirmektedir. Ayrēca g¿n¿m¿zde her ne kadar kendisinden eser kalmamēĸ olsa 

da; Artukoĵullarēônēn ve Osmanlē Beylerbeyinin sarayē i­ kalede idi (T¿rk¿ye Ansiklopedisi).   

 

2.2 Jeolojik Yapēsē 

Karacadaĵôdan akan lavlardan oluĸan bazalt tabakalarēndan meydana gelmiĸ olan Diyarbakērôēn jeolojik 

yapēsē, kentin g¿neybatēsēnda bulunan ve aynē zamanda bazalt tabakalarēnēn altēnda marnlar, 

konglomeralar ve yumuĸak kalkerler bulunmakta. ¿­ kat bazalt tabakasēndan oluĸmakta olan kentin 

yaklaĸēk 30 km g¿ney doĵusuna kadar uzanan bazalt akēntēlar vardēr. Kentin bulunduĵu alanda bu 

tabakalarēn kalēnlēĵē 20ï25 metre kalēnlēĵa kadar inmektedir.(Beysanoĵlu, 1963) G¿n¿m¿zde eski eser 

onarēmē ve kentsel altyapē imalatlarēnda kullanēlmakta olan bazalt yapē malzemeleri; ge­miĸte 

geleneksel sivil, dini ve askeri mimarlēk eserlerinin b¿y¿k bir ­oĵunluĵunun yapēmēnda da 

kullanēlmēĸtēr. 

 
ķekil 2.2.1.1950 yēllarēn baĸlarēnda Diyarbakērôēn geliĸimi (Arslan, 1999). 

 

2.3 Sosyal ve Demografik Yapē 

Sahip olduĵu konum ve coĵrafyasē nedeniyle, neolitik dºnemden (¢ayºn¿ hºy¿ĵ¿) g¿n¿m¿zde pek ­ok 

medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸtēr. Bu medeniyetlerin sosyal, demografik ve k¿lt¿r katmanlarēndan 
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oluĸmakta olan Diyarbakēr, y¿zyēllar boyunca bir­ok farklē medeniyeti b¿nyesinde barēndērmēĸtēr. 

M¿sl¿manlarēn eline ge­mesi ile Diyarbakērôda; kēsa bir s¿re ºncesine kadar birlikte yaĸamēĸ olan 

Hēristiyan, Musevi ve M¿sl¿manlar topluluĵu yerini sosyolojik nedenlerden dolayē bug¿n 

gayrimüslimlerden çok az bir grupla kentte yaĸamaya devam etmektedirler. Bir orta­aĵ kenti olan 

Diyarbakēr kentin kalesi, Dicle vadisinden yaklaĸēk 100 metre kadar y¿ksekte geniĸ bir d¿zl¿k ¿zerine 

kurulmuĸtur. Ayrēca i­ ve dēĸ kale diye iki bºl¿mden oluĸmaktadēr. (Yēlmaz­elik, 1995) yaklaĸēk 40.000 

civarēndaki kent halkē 1940ôlē yēllara kadar surlarēn i­erisinde yer alan kalede yaĸamaktaydē. 1869ï1875 

yēllarē arasēnda Vali Kurt Ķsmail Paĸa dºneminde kolorduya ait kēĸla, hastane, cami ve servis 

binalarēndan oluĸan yapēlarēn sur dēĸēna yerleĸtirilmesi sur dēĸēna ilk ­ēkēĸ ger­ekleĸmiĸtir.. 1950 

yēllarēnda ise sivil halktan esnaf ve t¿ccar gruplarēyla sur dēĸēna ilk ­ēkēĸlar baĸlamēĸtēr.(Arslan, 1999) 

Diyarbakērôda ataerkil olarak yaĸanan aile yapēsē giderek erimeĵe baĸlamēĸ ve yerini ­ekirdek aile 

yapēsēna bērakmaktadēr. Diyarbakērôēn en ºnemli ¿retim sektºrlerinden biri olan tarēm toplam istihdamēn 

%63,86ôsēnē oluĸturmaktadēr. Sanayi iĸ kolunda ise % 3,86ôlēk bir oran istihdam saĵlamaktadēr. 

 

2.4 Gayrim¿slimler ve Diyarbakēr 

T¿rklerô in Osmanlē Ķmparatorluĵuônun dayandēĵē temel unsur olmasēnēn yanē sēra beraber devlet i­inde 

diĵer din ve milletlere mensup halklarda yaĸamakta olmasēna raĵmen bu topluluklara ait kentlerin sayēsē 

olduk­a azdē. Diyarbakērôa bakēldēĵēnda 19. y¿zyēlda bu dini ve etnik gruplarēn var olduĵu gºr¿lmekte 

olup, bu gayrim¿slim halktan oluĸmakta olan kentin mahalleleri gºz ºn¿ne ­ēkmaktadēr. Bu gruplar 

aynē, farklē ve karēĸēk mahallelerde yaĸamēĸlardēr. Gayrim¿slimlerin XVIII. ve XIX. Y¿zyēllarda 

yaĸadēklarē 13 adet mahalle adlarē ĸºyledir. (Yēlmaz­elik, 1995) 

 

Å Hace Maksud    Å Meryem-i Saĵir 

Å Mar-Habib    ÅKºpr¿yan 

Å Küçük Kinisa    ÅSarraf Ķskender 

Å Meryemun    ÅMeryemi-Kebir 

Å Bekçiyan    ÅYahudiyan 

Å ķemsiyan    ÅMolla Hennan 

Å Rumiyan 

 

Hēristiyan (Ortodoks, Katolik, Protestan, S¿ryani, Nasturi ve Keldani) ve Musevi dinlerine inanmakta 

olan M¿sl¿man olmayan halk bu mahallelerde yaĸamaktaydē. Ancak, Diyarbakērôda b¿y¿k bir 

­oĵunlukla M¿sl¿manlar yaĸamaktaydē. 19 y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda n¿fusu 312444 kiĸi olan kentin 

240574ô¿n¿ M¿sl¿man, 45291ôini Ermeni, 1437ôsini Rum, 6332ôsini Katolik, 13649ôunu S¿ryani, 

3975ôini Protestan, 1170ôini Yahudi 7 ve 16ôsēda Latin halklar oluĸturmaktaydē. (Yēlmaz­elik, 1995) 

­eĸitli dºnemlerde deĵiĸmeler yaĸanmēĸ olan kent n¿fusundaki deĵiĸimlerin sebebi salgēn hastalēklar, 

kētlēk ve sosyal olaylardēr. Ancak g¿n¿m¿ze gelindiĵinde gayrim¿slimlerin sayēsēnēn yok denecek kadar 

az kaldēĵē gºr¿lmektedir. Bu sayēnēn azalmasēna neden olan sosyal olaylar ve kentleĸme hareketleri 

olmuĸtur. 

 

2.5 Ermeniler ve Diyarbakēr 

Ermeniler tarih boyunca Anadolunun Doĵu bºlgelerinde ­eĸitli milletlerin i­inde daĵēnēk olarak 

yaĸamēĸlardēr.(Seyfeli, 2005) Dolayēsē ile gayrim¿slim halkēn b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ oluĸturan Ermeniler 

­oĵunlukla Diyarbakērôda da yaĸamēĸlardēr. Eski bir Ermeni merkezi olan Diyarbakēr, Osmanlē 

ºncesindeki Ermeni tarihinde Tigranakent olarak isimlendirilmiĸ ve Ermeni halkē, kentin, sosyal, 

ekonomik ve k¿lt¿rel yaĸamēna ºnemli katkēlar saĵlamēĸlardēr. Hēristiyanlēĵa ge­iĸleri IV. Y¿zyēla 

dayanmakta olan Ermaniler, Hēristiyanlēĵē kabul etmeden ºnce pagan-putperest inancēna gºre 

yaĸamaktaydēlar. Ermeniler i­in Diyarbakēr birinci derecede ºnemli bir dini merkez olarak kabul 

edilmemekteydi. Ayrēca kentte Ermenilere ait bir­ok dini yapēnēn bulunduĵu da gºr¿lmektedir. 

Osmanlēlar ºncesi Hēristiyanlēk dºneminde Diyarbakēr, Ermeniler i­in ¿­¿nc¿ derecede bir dini merkez 

olarak kabul edilmiĸtir. (Seyfeli, 2004) 16. y¿zyēlēn ortalarēnda kent n¿fusunun b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ 

Ermenilerden oluĸmaktaydē. Uĵraĸlarē genellikle g¿mr¿k iĸleri, han iĸletmeciliĵi, kebap­ēlēk, kasaplēk, 

fērēncēlēk ve bakkallēk olan Ermeniler Diyarbakēr Sur i­inin kuzeydoĵu, g¿neydoĵu ve g¿neybatēsēnda 

yer alan mahallelerde yaĸamēĸlardēr (Arslan, 1999). Aynē zamanda, Ermenilere ait dini yapēlar bu 

mahallelerde ĸekillenmiĸtir. (ķekil 2.3) 
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ķekil 2.5 Ermeni Cemaatinin yaĸadēĵē sur i­indeki mahalleler ve Ermeni Kiliseleri (DBBB, 2003) 

 

 

Çizelge 2.5.1   XIX. ve XX. Y¿zyēlda ­eĸitli kaynaklara gºre Ermeni n¿fusu (Selvi, 2001) 

 
 

Ermeni Cemaati, kentin ticari hayatēnda ºnemli bir yere sahipti. 93 Harbinden (1877ï78) Osmanlē-Rus 

Savaĸē) sonra  Ermeniler ve diĵer Hēristiyanlarēn eline ge­en  ticaret ve sanaynin yanē sēra  Kentin, 

darphane, g¿mr¿k, hanlar ve diĵer ºnemli iĸleri Ermenilerin elindeydi. B¿t¿n ithalat ve ihracatē 

yapmalarēnēn yanē sēra k¿­¿k esnaf gruplarēnēn b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ de Ermeniler oluĸturmaktaydē. 

(Tuncer, 2002) ve ayrēca kendilerine ait okullarda Fransēzca eĵitimler de vermekteydiler. (Beysanoĵlu, 

2003) 

 

 

3. DĶYARBAKIR'IN TARĶHSEL GELĶķĶMĶ 

 

3.1 Tarihte Diyarbakēr Sur Ķl­esi 

Diyarbakēr; ge­miĸinden bu g¿ne (M.¥.14. y¿zyēldan g¿n¿m¿ze) Amidi, Amid, Amida, Agusta, 

Karaamid, Karakale, Karacakale, Hamid, Karahamid, Diyarbekir ve Diyarbakēr adlarēnē almēĸtēr. Yakēn 

bir dºneme deĵin Diyarbakēr adē; merkezi de kapsamak ¿zere b¿y¿k bir alanē; yani Erbil, Erzen, Cizre, 

Hani, Silvan, Harran, Hasankeyf, Habur, Ceylanpēnar, Rakka, Urfa, Siirt, Sincar, Ķmadiye, Mardin, Muĸ, 

ve Nusaybini de kapsamaktaydē. Fakat g¿n¿m¿zde sadece Diyarbakēr merkezi ifade etmektedir.  
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3.2 Tarihine Eĸlik Eden Medeniyetler 

M.Ö.25000-10000 yēllarēnda ilkel kavimlerin Diyarbakērôa yerleĸtikleri ve M.¥. 3000 li yēllardan 

sonrasēnda ise medeni uygarlēklarēn yerleĸtikleri sºylemler arasēndadēr. M.¥. 1700 l¿ yēllardan sonra ise 

Diyarbakērô a yerleĸmiĸ uygarlēklar yazēlē kaynaklara ge­meĵe baĸlamēĸtēr. Ge­miĸten g¿n¿m¿ze 

Diyarbakēr tarihine eĸlik etmiĸ uygarlēklar; Hurilerm M.¥. 3000-1260, Mitanniler M.Ö 3000-1260, 

Asurlular M.Ö. 1260-653, Urartular M.Ö. 1260-653, Ķskitlerm.¥. 653-625, Medlerm.Ö. 625-550, 

Perslerm.Ö. 550-331, Mekedonyalēlar(Ķskender Devri) M.¥ 331-323, Selºkidler (Selevkos Hanedanē) 

M.Ö. 323-140, Partlarm M.Ö. 140-85, Büyük Tigran Devrim.Ö. 85-69, Romalēlarm M.¥. 69-M.S. 53, 

Partlar Ve Romalēlar Dºnemi53-226, Sasaniler Ve Romalēlar Devri226- 639, Bizans Devri 395-639, 

Diyarbakērôēn M¿sl¿manlar Tarafēndan Fethi Ve ¦­ Halife Devri 639 ï750, Emeviler 661-750, 

Abbasiler750-869, ķeyhoĵullarē869-899, Abbasiler899-930, Hamdanilarē930-978, B¿veyhoĵullarē978-

984, Mervaniler984984-1085, Büyük Selçuklular1085-1093, Suriye Selçuklular1093-1097, 

Ķnaloĵullarē1097-1142, Nisanoĵullarē142-1183, Hasnkeyf Artukoĵ.1183-1232, Eyyubiler1232-1240, 

Türkiye Selçuklular1240-1302, Mardin Selçuklular1302-1394, Timur Hakimiyeti1394-1401, 

Akkoyunlular1401-1507, ķah Ķsmail Ķdaresi 1507-1515, Osmanlē Devri1515-1923 ve sonrasēnda Misak-

ē Milli sēnērlarē i­erisinde kalarak T¿rkiye Cumhuriyeti illerinden biri olmuĸ; Diyarbakēr ismiyle 

bug¿nlere gelmiĸtir. Buradan da anlaĸēlacaĵē gibi Diyarbakēr pek ­ok medeniyete, pek ­ok tezatlēklara 

kucak a­mēĸ ve hepsini i­inde yaĸatmēĸtēr. Bu durum farklē mezheplere sahip insanlarēn da i­inde 

barēnmasēna sebep olmuĸ; ve farklē mezheplere, farklē inan­lara hizmet etmek amacēyla ibadethanelerin/ 

dini yapēlarēn oluĸmasēna ihtiya­ doĵmuĸtur.  Her yºn¿yle tezatlēklara ev sahipliĵi yapan Diyarbakēr; 

dar sokaklarēnda gezerken bir anda asfaltlanmēĸ geniĸ sokaklara nasēl ki baĵlanabiliyorsa; bir sokaĵēnda 

camiye rastlandēktan sonra kendinizi kilisenin de ºn¿nde bulabiliyorsunuz. Bu durum Diyarbakērôēn 

ge­miĸinde ev sahipliĵi yaptēĵē onca medeniyetin g¿n¿m¿zdeki izlerini gºz ºn¿ne sermektedir. 

(www.diyerbekir.com)  

 

3.3 Osmanlē Dºnemi 

1515 yēlēnda Osmanlē egemenliĵine ge­mesi ile Diyarbakēr, bulunduĵu bºlgenin eyalet merkezi 

olmuĸtur. Kentin imarēnda Osmanlēlarēn b¿y¿k katkēsē olmasēnēn yanē sēra 16. Y¿zyēlda kent anētsal 

yapēlarē bakēmēndan en parlak dºnemini yaĸamēĸtēr. Ķ­ kalede Bēyēklē Mehmet Paĸa tarafēndan bir saray 

inĸa edilmiĸ olsa da bu saray g¿n¿m¿ze ulaĸamamēĸtēr. Osmanlē dºneminde inĸasē yapēlan bu yapēlar 

baĸlēca, Fatih Paĸa Camii (1516-1521), H¿srev Paĸa Camii (1521-28), 16 y¿zyēlēn ilk ­eyreĵinde yapēlan 

K¿rtler ve ¢ardaklē Hamamlarē, 1527 de Deliller Hanē, 1534-1537 Ali Paĸa Camii ve Hamamē, 1551 

Ķskender Paĸa Camii, 1564-1572 Behram Paĸa Camii, 1564-1567 Melek Ahmet Paĸa Hamamē, Vahap 

Aĵa, Deve, Kadē Hamamlarē, 1574 Hasan Paĸa ve ¢ifte Han, 1581ôde Caĵaloĵlu, Salos, Kavas-ē Kebir, 

Dabanoĵlu, Kavasē-ē Sagir, Mescitleri, 1537 Ali Paĸa ve Muslihiddin Lari Medreseleri, 1594 Defterdar, 

1601-1611 Nasuh Paĸa, 1644-1650 Arap ķeyh Camii, 1769 Ali Paĸa Camii ķafiiler kēsmēdēr. Osmanlēlar 

dºneminde  Ķ­kaleôye 16 bur­ daha eklenerek geniĸletilmiĸtir. Ayrēca Kanuni dºneminde Hamravat suyu 

diye anēlan yeni bir su kente getirilmiĸtir. (Arslan,1999) 

 

3.4  Cumhuriyet Dönemi 

Birinci Genel M¿fettiĸliĵin Diyarbakērôda kurulmasē ile 1928 yēlēnda kentte ºnemli geliĸmeler meydana 

gelmeĵe baĸlamēĸtēr. Bu geliĸmelerle birlikte kent idaresine verilen yetkiler ve sorumluluklar alanēndan 

dolayē kentin bºlgesel merkez haline gelmesi de saĵlanmēĸtēr. 1928ï1945 yēllarē arasēnda kent yerleĸimi; 

sur i­inden ­ēkarak sur dēĸēna yerleĸmeye baĸlamēĸtēr. Sur dēĸēna ­ēkēĸēn sebeplerinin baĸēnda, genel 

m¿fettiĸlik yapēlarēna ihtiya­ duyulmasē ve bunu karĸēlayacak yeterli alanlarēnēn bulunmamasē, 

demiryolunun kente geliĸi ile kent ve istasyon arasēnda bir baĵlantēnēn olmasē, kentin, bºlgenin en etkili 

ticaret merkezi halini almasē ve beraberinde yeni konut alanlarēnēn yetersiz kalmasēnēn yanē sēra askeri 

ve yºnetim personeli i­in yapēlan lojmanlarēn sur dēĸēnda inĸa edilmesi gelmekteydi (Arslan,1999).  

 

 

 

4. SUR Ķ¢INDEKI TARIHI YAPILAR  

 

UNESCO D¿nya K¿lt¿r Mirasē Listesi'nde bulunmakta olan ve 2010 yēlēndan bu yana 

Cumhurbaĸkanlēĵē tarafēndan koruma altēna alēnan; i­inde tarihi Surlarē ve Hevsel Bah­eleri barēndēran 
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il­emiz Diyarbakēr, b¿nyesinde farklē medeniyetlere ve dºnemlere ait ­ok sayēda k¿lt¿r varlēĵē 

bulundurmaktadēr. Yapēlan araĸtērmalara gºre Tezatlar diyarē Diyarbakēr ilimizde toplamda 612 adet 

k¿lt¿r varlēĵēnēn yer aldēĵē tescillenmiĸtir. Bu yapēlar 2 kale (5 bin 800 metre), 18 idari yapē ve kºĸk, 53 

dini mimari (cami-kilise), 51 su mimarisi (hamam, deĵirmen, ­eĸme gibi), 3 eĵitim yapēsē (medrese), 12 

ticari yapē (han ve ­arĸē), 19 t¿rbe, 447 sivil mimari (ev), 2 mimari kalēntē ve arkeolojik sit (hºyük) 

olarak belgelenmiĸtir.                  

 

4.1 Diyarbakērda Dini Yapēlar                

Ge­miĸten g¿n¿m¿ze pek ­ok uygarlēĵē i­inde barēndērmēĸ olan Diyarbakēr, dolayēsē ile birbirinden 

farklē bir­ok inanēĸa sahip insanlarēn da evi olmuĸtur. Bu durum i­inde farklē inan­lara cevap veren dini 

yapēlarēn oluĸmasēna sebep olmuĸtur. Boĸuna tezatlar kenti olarak anēlmakla kalmayan Diyarbakēr óēn 

sokaklarēnda gezerken; bir yanēnēzda cami gºr¿p, bir sonraki sokakta kiliseye rastlamanēz da olasē bir 

durumdur. Kēsaca i­inde barēndērdēĵē dini yapēlara deĵinecek olursak bunlar; iki giriĸi kapatēlarak inĸaa 

edilmiĸ olan, Mardin kapēsēnda yer alan Hz. ¥mer Camii ayrēca kitabesinde, Mescid-i ķeddad ismi yer 

almasēndan dolayē halk tarafēndan ¥mer ķeddad Camii olarak da bilinmektedir. Camiinin 1150-1151 

yēllarēnda Ķnaloĵullarē dºneminde, yapēldēĵē bilinmektedir. Hz. ¥mer Camii plan olarak uzun ve 

dikdºrtgen bir yapēya sahip olduĵundan; Osmanlē Dºnemi mimarisi ¿slubuna gºre yapēlmadēĵē 

aĸik©rdēr. 

 

 
ķekil 4.1.1. 1960 lē  Yēllarēnda Hadēm Ali Paĸa Cami     

 

En eski dini yapēlardan biri olan Ulu Camii, 612 yēlēnda Hz. ¥mer ĸehir merkezindeki Martoma 

Kilisesinin bulunduĵu alana yapēlmēĸtēr. Ulu Camiinin 1901 yēlēnda; B¿y¿k Sel­uklu Dºneminde 

Hükümdar olan Melikĸah tarafēndan ilk onarēmēnē gºrm¿ĸ olduĵu; sonrasēnda farklē uygarlēklar 

tarafēndan da bir­ok kez onarēm gºrerek ve yapēlan eklentileriyle g¿n¿m¿zdeki halini aldēĵē, ¿zerinde 

yer alan kitabelerden anlaĸēmlaktadēr. Caminin bir­ok yerinde rastladēĵēmēz kitabelerin B¿y¿k Sel­uklu 

h¿k¿mdarē Melikĸah, Ķnal ve Nisanoĵullarē, Anadolu Sel­uklu h¿k¿mdarē Gēyaseddin Keyh¿srev, 

Artuklular, Akkoyunlu h¿k¿mdarē Uzun Hasan ve Osmanlē padiĸahlarēna ait olduĵu saptanmēĸtēr. 5. 

Harem-i ķerifi olarak kabul edilen Ulu Camii aynē zamanda bºlgedeki en b¿y¿k yapēlar topluluĵudur. 

Ayrēca avlusunda 800 yēldan fazla zamandēr yer alan g¿neĸ saati de bulundurmaktadēr. Bºlgenin en ­ok 

turist akēmēna uĵrayan tarihi dini yapēsēdēr. Diyarbakērôēn 12. Osmanlē Valisi Ķskender Paĸa tarafēndan 

1551-1554 yēllarē arasēnda inĸaa edilen Ķskender Paĸa Camii; keni adēyla anēlmakta olan sokakta yer 

almaktadēr.  Plan olarak kare olan bu tek kubbeli Camii; T¿rk mimarisinin de plan tipinin ºzelliklerini 

taĸēr. Aynē zamanda ķeyh Yusuf Efendiônin t¿rbesini de i­inde barēndērmaktadēr. Bu dini yapēlarēn yanē 

sēra ķeyh Yusuf Camii, ķeyh Mattar Camii,  Ragēbiye Camii, Safa Camii, Nebi Camii, Nasuh Paĸa 

Camii, Melik Ahmet Camii, Lala Kasēm Bey Camii, Kurt Ķsmail Paĸa Cami, Hz. S¿leyman Camii, 

H¿srev Paĸa Camii, Hoca Ahmet Camii, Hadēm Ali Paĸa Camii (ķekil 4.1.1), Fatih Paĸa Camii, Behram 

Paĸa Camii, Surp Sarkis Kilisesi, Surp Giragos Ermeni Kilisesi, St. George Kilisesi, Protestan Cemaati 
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Kilisesi, Meryem Ana Kilisesi, Mar Petyum Kilisesi, Latin Kilisesi, Ermeni  Katolik kilisesi de yer 

almaktadēr. (Parla, 2005)  

 

 

5. KĶLĶSENĶN TANIMI VE YAPI T¦R¦ OLARAK ORTAYA ¢IKIķI 

 

Kilise sºzc¿ĵ¿, Yunanca ñekklesiaò sºzc¿ĵ¿nden kaynaklanēr. ñToplantēò, ñtoplanmakò anlamēna gelen 

bu ad, Hēristiyanlarēn ibadet i­in toplandēklarē mek©nē anlatēr. Ķlk zamanlarda bu kelime demokratik halk 

toplantēlarēnē nitelerken, daha sonra her t¿rl¿ toplantē i­in kullanēlmēĸtēr. (Ahunbay, 1997) Roma 

Ķmparatorluĵuônun Hēristiyanlēĵa tepkisinden dolayē ibadetler ºnce bazē evlerin yeterli büyüklükteki 

salonlarēnda gizli gizli yapēlmaktaydē. Bu gizlilik ortaya ­ēktēktan sonra katakomplarda* ve maĵaralarda 

devam etmiĸtir. Roma Ķmparatorluĵu bu yeni dini devletin kendi dini olarak duyurunca ibadet i­in ilk 

kullanēlan yerler, ­ok kiĸiyi i­ine alan adliye binalarē oldu. (Tuncer, 2002) Ķlk y¿zyēllarda ayin 

yºneticilerinin geniĸ ­er­eveli kurallar i­inde serbest­e bi­imlediĵi ayin d¿zenleri, dinin yaygēnlēk 

kazanmasē ve inan­ ayrēklēklarēndan doĵan farklēlēklardan dolayē daha sēkē denetlenmiĸ ve ilk yazēlē 

tºrenler doĵmuĸtur. Daha sonralarē kilise binalarēnēn ana ­izgilerindeki farklēlēklarēn oluĸmasēndaki en 

b¿y¿k etken, yºresel mimari gelenekleri ve kullanēm alēĸkanlēklarē ile yºresel yapēm teknikleri olmuĸtur. 

(Ahunbay, 1997) 

 

5.1 Kilise Mimari si 

Kilise planlarēna Erken Orta­aĵēn sonunda zengin bir iĸleve sahip, ­ok sayēda mekandan oluĸan iyi 

d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ bir mimari egemen olmuĸtur. 7. ve 10. yy arasēnda sergilenen ise daha fazla katmanlē ve 

daha zengin ­eĸitlemeli ise de aynē ana ­izgi ortaktēr. Roma d¿ĸ¿ncesinden kaynaklanan ­ok sayēda 

sunaklē d¿zen, orta­aĵēn sonuna kadar manastēr keĸiĸlerinin hizmet ettiĵi kilise bºl¿m¿n¿n 

bi­imlenmesindeki geliĸimin ana sebebidir. Romanesk ve Gotik ¿slup, dinsel mimari, kilise mimarisi 

i­inde yaratēlērken, Rºnesans, mimarlēk kuramlarē temeli ¿zerinde geliĸtirilmiĸ bir mimari ortaya 

atēlmēĸtēr. Orta­aĵ ardēndan barok mimarlēkta ise kiliseler organik yeni kompozisyonlarē ile kent 

d¿zenine katēlmēĸlardēr. (Ahunbay, 1997)  

 

5.2 Kilisenin Bölümleri 

5.2.1 Narteks; genellikle yapēnēn batēsēnda bulunan kuzey ï g¿ney doĵrultusunda yer alan, dikdºrtgen 

planlē, duvar veya s¿tunlarla ana mekandan ayrēlan giriĸ bºl¿m¿d¿r. (Hasol, 1993) 

* katakomp: Yer altē mezarlarē  

 

5.2.2 Naos; ,narteksten sonra gelen, cemaatin ibadetini ger­ekleĸtirdiĵi, s¿tunlarla neflere ayrēlmēĸ ana 

ibadet mekanēdēr. 

 

5.2.3 Apsit; kiliselerde koronun arkasēnda bulunan ve camilerin mihrap kēsmēnēn karĸēlēĵē olan, yarēm 

daire veya yarēm ­okgen ĸeklindeki ­oĵu tonozla ºrt¿l¿ bºl¿md¿r. Apsitler ­oĵu zaman apsidiyollerle* 

­evrili olurlar. Romalēlar yapē dēĸēna taĸan yarēm daire ĸeklindeki gºzlere ñabsidaò derlerdi. Bazilikalarēn 

u­larēnda bir apsida bulunurdu. (Hasol, 1998). Bu bºl¿mlerde, vaftiz i­in gerekli olan eĸyalar ve 

kilisenin deĵerli kutsal nesneleri korunmaktadēr. ¢oĵu zaman taĸtan yapēlan ve takdis ayini i­in 

kullanēlan masa veya y¿ksek­e dºĸemeye altar denir. Kiliselerde altarēn bulunduĵu, halkēn giremediĵi, 

apsitin ºn¿nde bulunan y¿kseltilmiĸ bºl¿m de ñbemaò dēr. (Hasol, 1998) 

 

5.2.4 Kadēnlar mahfili; Erken Bizans kaynaklarēnda galeri katēnēn kadēnlara ayrēlan bir olduĵu, Orta­aĵ 

kaynaklarēnda ise kadēnlarēn alt katta yan neflerinde olduĵu ifade edilmektedir. Zaman i­inde kadēnlarēn 

kendileri i­in belirlene bºl¿mlerde yer deĵiĸtirdiĵi anlaĸēlmaktadēr. (Ahunbay, 1997) Diyarbakērôdaki 

kiliselerde galeri katēna ulaĸan merdivenlere naostan ve avludan ulaĸēlmaktadēr. 

 

 

 

 

 

 



Kerpicô16 Cultural Landscape: Rebuilding after Decay  

Second Day of the Conference for Graduate Students 

 

46 
 

6. SURP GIRAGOS ERMENĶ KĶLĶSESĶ 

 

Adres : Özdemir Mahallesi, Göçmen Sokak, No:1 

Ada/Pafta/Parsel: 198/45/4 

Tescil : 21.00.00 (1.0) 125 

Cemaati : Ermeni - Katolik 

Yapēm yēlē : 16.yy 

Mevcut Durum : Kēsmen Yēkēk ve Boĸ 

Yapē Str¿kt¿r¿ : Yēĵma Taĸ Duvar 

Yapē Malzemesi : Bazalt 

¦st ¥rt¿ : Ahĸap Kiriĸlemeli Toprak Dam 

¢an Kulesi: Yok Olmuĸ 

 

 
 

ķekil.6.1.  Surp Giragos Kilisesi Restorasyon Öncesi 

 

¥zdemir mahallesinde, ķeyh Matar Cami civarlarēnda yer alan sºz konusu kilise; Tapudaki kayētlara 

gºre Ortodoks Ermenileri tarafēndan kullanēlmaktadēr. M¿lkiyeti Diyarbakēr Ermeni Surp K¿­¿k Kilise 

Hēdēr Ķlyas Surp Gregos Kiliseleri Vakfēôna ait olan bu yapē 45 pafta, 198 ada ve 4 nolu parselde 

kayētlēdēr. 

 

Tarih­i G.Ķnciciyan, Surp Teodoros Kilisesinin camiye dºn¿ĸt¿r¿ld¿ĵ¿n¿ ve ardēndan bu kilisenin 

mezarlēk kēsmēnda yeni bir kilise yapēldēĵēnē belirtmektedir. (Seyfeli, 2004) Adēna ilk defa 1610-1615 

yēllarē arasēnda, Polonyalē bir seyyah olan Siemonô un seyahatnamesinde rastlanan bu kilisenin; adēna 

daha ºncesinden rastlanmamēĸ olmasēnēn yanē sēra; Ermeni mimari tarihinin en ºnemli eserlerinden 

biridir. Ayrēca Surp Giragos Kilisesi;  Ortadoĵuôdaki en b¿y¿k Ermeni kilisesidir (T¿rkiye 

Ansiklopedisi). 
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ķekil.6.2.  Surp Giragos Kilisesi Restorasyon Sonrasē 

 

Ķlk restorasyonu 1722 yēlēnda Ermeni Patriĵi Bedros Vartabet tarafēndan yapēlan bu kilise; sonralarda 

1729 yēllarēnda Ermeni Mimarlar ķahin, Saruhan ve Yarem tarafēndan b¿y¿t¿lerek yeniden 

yapēlandērēlmēĸtēr. Fakat 10 haziran 1881 yēlēnda ge­irdiĵi b¿y¿k yangēnda tamamen harap  olan bu 

kilise; 1883 yēlēnda yeniden inĸa edilerek 1960 yēllarēna kadar askeri depo olarak kullanēlmēĸtēr. Bu 

bilgiler; yeniden inĸasē sērasēnda duvarlarēna yerleĸtirilmiĸ 9 adet kitabelerle g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸtir. 

1960ôlē yēllarda askeri depo olarak kullanēlmakta olan bu kilise; Diyarbakēr Ermeni Cemaatince 

devralēnarak bºlgesel onarēmlarē yapēlmēĸ ve esas kullanēm amacēna hizmet vermek ¿zere kullanēma 

a­ēlmēĸtēr.  Giriĸi batē yºn¿nde kalan bu heybetli kilise; yapēsal alarak doĵu- batē doĵrultusunda 

konumlanmaktadēr.  

 

Surp Giragos Ermeni Kilisesi; narteks, naos, kadēnlar mahfili, apsis, g¿n¿m¿zde mevcut olmayan ­an 

kulesi ve m¿ĸtemilatlarēndan oluĸmaktadēr. Yēldērēm d¿ĸmesi sonrasēnda yēkēlan soĵan baĸlē ilk ­an 

kulesi yerine; eskisinden daha heybetli bir ­an kulesi Ermeni bir taĸ ustasē tarafēndan 29 metre 

y¿ksekliĵinde olarak inĸaatē yapēlmēĸtēr. Bu gºrkemli kuleye meĸhur Zilciyanlar tarafēndan dºk¿lm¿ĸ 

­an takēlmēĸtēr. ¦st kēsmēna 3 metre y¿ksekliĵinde ve 24 ayar ha­ yerleĸtirilen bu kule; 1914 yēlēnda top 

ateĸine tutularak tekrar yēkēlmēĸtēr. Hasar alan bu kilise bu defa da 1915 yēlēnda I. D¿nya Savaĸē sērasēnda 

Alman subaylar tarafēndan karargah olarak kullanēlmēĸtēr. Savaĸ sonrasēnda ­eĸitli ihtiya­lar 

doĵrultusunda da kullanēlmaya devam edilen kilise; haliyle tahribata uĵramēĸ ve g¿n¿m¿ze tavanē 

­ºkm¿ĸ; ve apsis, kemer ve s¿tunlarēndan sadece beĸi ile ayakta kalabilmiĸtir. 2011 yēlē sonu itibariyle 

Diyarbakēr B¿y¿kĸehir Belediyesi tarafēndan sahip ­ēkēlan Surp Giragos Ermeni Kilisesi restorasyon 

­alēĸmalarē bitirilip ibadete a­ēlmēĸtēr. (Tuĵlacē,1991, s.263) 
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ķekil 6.3: Surp Giragos Ermeni Kilisesi ( Semra Hillez- 2010 ) 

 

 

5 nefli, bazilikal planēnda olan Surp Giragos Ermeni Kilisesinin basēk kemerli olan ve g¿neye bakan 

kapē yonu taĸē duvara yerleĸtirilmemiĸtir. G¿neye bakan yanēnēn moloz ºrg¿s¿ne raĵmen yonu taĸēyla 

y¿kselen silmeyle tamamlanan bºl¿m, kilisenin m¿kemmel gºr¿n¿m¿ne karĸēn yalēn duruyor olsa da, 

bu yºn¿n sokaĵa bakan tarafēnēn basitliĵini yok etmektedir.  

 

Kiliseye girilen kapēdan giriĸ yapēldēĵēnda, g¿ney avlusuna girilmektedir. Avluya girerken liturjik 

iĸlevinin ne olduĵu bilinmeyen ancak, ºn¿nde Ermenice yazēlē ve motifli mezar taĸlarēnēn sēralanarak 

seki oluĸturduĵu ve bu seki ¿zerinden i­erisine girilebilen bir oda bulunmaktadēr. Odanēn duvarlarēna 

bakēldēĵēnda moloz taĸ ºrg¿s¿ ve d¿zensiz gºr¿n¿m¿yle yapēdan ayrē bir dºnemde inĸa edildiĵi 

anlaĸēlmaktadēr. G¿ney avlusunda esere bitiĸik hemen saĵ tarafta bulunan bu oda, tuĵladan imal edilmiĸ 

­apraz tonoz ve bu tonozlarēn i­ine hafifletme ve ses yutucu olmasē amacēyla yerleĸtirilmiĸ kilden 

yapēlmēĸ elemanlar gºr¿lmektedir. Bu odanēn i­eri bakan doĵu cephesinde sivri kemerli bir niĸ 

bulunmakta ve bu niĸin etrafēnda dºrtgen kesitli, d¿z atkēlē niĸler sēralanmaktadēr.  Bu niĸlerin hemen 

¿zerinde moloz taĸlarla doldurulmuĸ sivri kemerli niĸler bulunmaktadēr. Kilisenin g¿neye bakan cephesi 

yukarēda bulunan odalarēnēn ve bu odalarēn altēnda yer alan ayin hazērlēk odasēnēn dēĸarē yaptēĵē ­ēkmanēn 

cephesiyle farklēlēk yaratan naosun duvarlarēnda vurgulanmaktadēr. G¿ney cepheye bakmakta olan üst 

kattaki odalar dēĸa bakan iki adet basēk kemerli pencereye ve bir de dehliz penceresine sahiptir. Ayinlere 

hazērlēk yapēlan bºl¿mde ise ¿st katta bulunan odalarēn pencerelerinden daha b¿y¿k olmak ¿zere basēk 

kemerli iki adet pencere bulunmaktadēr. G¿n¿m¿zde bakēldēĵēnda bu pencerelerin alt lentolarēnēn 

­atlamēĸ olduĵu gºr¿lmektedir. Bu alanlardan hemen sonra naos bºl¿m¿ne bakan kēsēm 

baĸlamaktadēr.(Bakēnēz. ķekil 6.4) 

 



Kerpicô16 Cultural Landscape: Rebuilding after Decay  

Second Day of the Conference for Graduate Students 

 

49 
 

 
ķekil 6.4  Surp Giragos Kilisesiônin kat planlarē (Tuncer, 2002) 

 

Kilisenin g¿neyinde yer alan naosun olduĵu alanē aydēnlatmakta olan pencerelerin alt tarafta olan iki 

tanesinin kemerleri yuvarlak ve b¿y¿k boyutlu iken ¿st kēsēmda yer alan pencereleri basēk kemerlidir. 

Y¿kselen bu duvarlarēn bitiriliĸi ¿st ¿ste bindirilmiĸ bingiler ve ¿zerinde sal taĸlē silme ile 

saĵlanmaktadēr. 

 

G¿ney cephedeki pencerelerin kilit taĸēnēn ¿st kēsmēna kadar kare kaide ¿zerinde y¿kselmekte olan 

dairesel payandalar yukarē doĵru pah yapan bir baĸlēkla dikdºrtgen kesite dºn¿ĸmektedir. Hemen 

sonrasēnda ¿stteki iki basēk kemerli pencere ve alttaki iki yuvarlak kemerli pencere d¿zenlemesi devam 

eder. Bir payandayla daha tekdüzelik bozulur. Bu sistematik mimari plan narteksin güneyini saran 

kēsmēn baĸlangēcēna dek s¿rer. Foto 16  

 

G¿neye baĵlanan nartekse basēk kemerli bir alandan ge­ilmektedir. Bu alanēn ¿zerinde bulunan ferforje 

korkuluk ve pencereler 5 dilimli kemerle ­evrelenmektedir.  G¿neye bakan kēsēmda ise ¿­ adet kemer 

a­ēklēĵē bulunmaktadēr. Muhtemelen kadēnlarēn naosa giriĸlerini saĵlamak adēna tasarlanmēĸ basēk 

kemerli yalēn d¿zenlemeli kapē a­ēklēĵē sivri kemerli a­ēklēklarla bºl¿nm¿ĸ nartekse bakan yuvarlak 

kemerli 2 adet pencerenin hemen yanēnda yer almaktadēr.  

 

Narteks batē cephesinde bulunmaktadēr ve yedi kemerli a­ēklēkla hareketlilik kazanmēĸtēr. Bu alan 

¿zerinden galeri boĸluĵunun beden duvarē y¿kselmektedir. Ana giriĸ aksēnēn ¿zerinde Bu bºl¿mden 

naosa giriĸ iki kapēdan saĵlanmaktadēr. Bunlardan biri geniĸ olan ana akstaki ana giriĸ kapēsē ve saĵlē 

sollu uçlarda yer alan kapēlardēr. 

 

G¿ney u­taki naosa giriĸin saĵlandēĵē alanda bulunan yedi dilimli kemer alēnlēklē ve basit kemer 

a­ēklēĵēna sahiptir. G¿n¿m¿zde alēnlēkta yer almasē gereken fakat yeri boĸ kalan kitabe boĸluĵu 

bulunmaktadēr Ayrēca kapēnēn yanēnda g¿neye bakmakta olan basēk kemerli ve demir korkuluklu 

pencereler mevcuttur. Bu pencerelerin yanēnda kaĸ kemerli niĸin ¿zerinde balēksērtēnē andēran kaplama 

taĸlarē bulunmaktadēr. Bu balēksērtē bi­imindeki kaplama taĸlarē Surp Sarkis kilisesinde de bulunmasē, 

Ermenilerin kendilerini ifade etmekte kullandēklarē bir uslup olarak yorumlanmaktadēr. Bu niĸlerin 

yanēnda bulunan ana akstaki kapē basēk kemer a­ēklēklē ve dokuz dilimli kemer alēnlēklēdēr. Bu basēk 

kemerin kilit taĸēnēn ¿st¿nde yer alan ve dēĸa taĸan; u­larē palmet ĸeklinde tasarlanmēĸ ha­ motifi 

bulunmaktadēr ancak maalesef g¿n¿m¿zde bu alanda da bulunmasē gereken kemer aynasēndaki kitabelik 

de sºk¿lm¿ĸt¿r. T¿m bu d¿zenlemenin simetriĵi, vaziyet planēnda da gºr¿ld¿ĵ¿ gibi (ķekil 6.4) ana 

giriĸ kapēsēnēn saĵēnda yer alan kapēlē, pencereli ve niĸli d¿zenlemenin solunda da d¿zenlenmiĸtir. (ķekil 

6.5) 
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ķekil 6.5. Surp Giragos Klisesi Batē Cephesi Narteks 

 

¦st katta bulunan galeriye g¿ney on sekiz basamaklē ve g¿ney cephesine bitiĸtirilmiĸ merdivenle 

­ēkēlmaktadēr. Bu bºl¿m¿n nartesk duvarē ¿zerinde taĸēnan bºl¿mlerde naosa bakan kēsmēnēn sal taĸlarē 

gibi bingi taĸlarēyla taĸēnmakta olduĵu gºr¿lmektedir.(ķekil 6.6) 

 

 
 

ķekil 6.6. Surp Giragos Kilisesi Naostan Batē Cephesindeki Galeri Katēna Bakēĸ 

 

 

 
ķekil 6.7. Surp Giragos Kilisesiônin vaziyet planē (Tuncer, 2002) 
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Galeri katēndaki yedi kemerli a­ēklēk, yekpare dair formundaki s¿tunlarla taĸēnmaktadēr. Bu S¿tun 

baĸlarē sade formda d¿zenlenmiĸken baĸlēk ­evreleri burgulu silmelerle bezenmiĸtir. Bu alanda da naosa 

bakan kēsēm bir d¿z lentolu niĸ ve dºrt basēk kemerli pencere a­ēklēĵē olacak ĸekilde simetrik olarak 

ilerlemektedir. Bu sistematik devamlēlēkla beĸ niĸ ve dºrt basēk kemerli pencere a­ēklēĵē olmak ¿zere, 

ortada dēĸa yuvarlak ­ēkma yapmēĸ balkonun i­e taĸan kēsmē ve aynē zamanda g¿n¿m¿ze kadar 

ulaĸamayēp yēktērēlmēĸ olan ­an kulesinin (ĸekil 6.9) kaidesi ve tekrar aynē niĸ ile pencere d¿zenlemesi 

devamlēlēk saĵlamaktadēr. Ayrēca gaelir bºl¿m¿n¿n kuzey cephesinde iki adet basēk kemerli pencere 

bulunmaktadēr. G¿ney cephesinde ise, ktadērnarteksin g¿ney cephesi ¿zerinde yer alan ve onarēmē 

esērasēnda da modern malzeme ile kapatēlarak ortaya ­ēkartēlmēĸ kapalē birime ge­iĸi saĵlayan ve 

galeriye bakan y¿z¿ beĸ dilimli kemer alēnlēklē tasarlanmēĸ ve basēk kemer formlu bir kapē yer 

almaktadēr. Moderrn malzemelerle kapatēlarak oluĸturulmuĸ olan bu bºl¿mde dºrt dikdºrtgen kesitli 

pencere a­ēklēĵēnēn yanēsēra g¿neyden gelen ve merdivene a­ēlan bir kapē a­ēklēĵē da yer almaktadēr 

(Yēldēz, Diyarbakēr Mimarisi). Surp Giragos Kilisesiônin ¿st ºrt¿s¿ geleneksel Diyarbakēr mimarisine 

uygun olarak ahĸap kiriĸlemeli toprak damdan yapēlmēĸtēr ve ¿zeri tonoz ile ºrt¿lm¿ĸ olan apsit 

bºl¿m¿n¿n en ¿st katēnēn da ahĸap kiriĸlemeli toprak damlē ve dolgu ¿zeri toprak damdan oluĸmaktadēr. 

Duvarlarēn ve dºĸemelerin bazalt taĸtan yapēldēĵē izlenmektedir (ķekil 6.8). 

 

 
ķekil 6.8.  Surp Giragos Kilisesiônin batē gºr¿n¿ĸ¿ 

 

 

 
 

ķekil 6.9.  Surp Giragos Kilisesiônin g¿n¿m¿zde mevcut olmayan ­an kulesidir. Sol taraftaki kule 

yēktērēlmēĸ olan, saĵdaki ise daha sonradan yēkēlmēĸ olan ­an kuleleri. (Surp Giragos Kilisesi Web 

Sitesi, 2006) 
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ķekil 6.10.  Surp Giragos Kilisesiônin hava fotoĵrafē (Diyarbakēr-info, 2006) 

 

Ermeni Katolik Kilisesiône gºre daha sade olan yapēdaki s¿slemeler, apsis bºl¿m¿ne gelindiĵinde yerini 

gºsteriĸli ahĸap altarlara bērakmaktadēr. Kalker taĸēndan mukarnaslarla s¿slenmiĸ olan niĸlerin yanē sēra 

bazalt üzerine yapēlan cas (cēs)ôlarla bezemeler zenginleĸtirilmiĸtir (ķekil 6.8).  

 

2005 yēlēnda ¢EK¦L (T¿rkiye ¢evre ve K¿lt¿rel Deĵerlendirme Vakfē) tarafēndan rºlºve projesi 

hazērlanmēĸ olup, yapēnēn hangi ama­la kullanēlacaĵē hen¿z karara baĵlanmadēĵēndan restorasyon 

projesi hazērlanamamēĸtēr. 

 

 

7.  SURP GĶRAGOS G¥RSELLER1 

 

 

 
ķekil 7.1  Surp Giragos Kilisesiônin i­ mekandan gºr¿n¿m¿ 

 

 
ķekil 7.2.  Surp Giragos Kilisesi Galeriden Doĵu Cephesindeki Apsise Bakēĸ 
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ķekil 7.3  Surp Giragos Kilisesiônin kullanēma a­ēk olduĵu dºnemdeki i­ mekandan gºr¿n¿m¿ I (Surp 

Giragos Kilisesi Web Sitesi, 2006) 

 

 

 
 

ķekil 7.4  Surp Giragos Kilisesiônin kullanēma a­ēk olduĵu dºnemdeki i­ mekandan gºr¿n¿m¿ II (Surp 

Giragos Kilisesi Web Sitesi, 2006) 

 

 

 

8.  SONU¢ VE ¥NERĶLER 

 

M.S 377 ºncesinde Konstantius dºneminde b¿y¿t¿lerek sur i­ine alēnan ĸehirde Artuklu dºnemine kadar 

ºnemini korumuĸ fakat Osmanlē dºneminde ĸehir merkezinin ­arĸēlarē dēĸēnda ºnemini kaybetmiĸtir. 

Dini ihtiya­larēn Ulu camiide veya merkez dēĸēndaki tekkelerde, mahalle arasēnda bulunan camilerde 

giderildiĵi sºylenebilmektedir. Cumhuriyet Dºneminde de b¿y¿k restorasyonlar ge­irerek kendine 

gelen tezatlar ĸehri Diyarbakēr; sonrasēnda kendini gecekondulaĸmanēn kollarēnda bulmuĸtur. Durum o 

kadar ilerlemiĸtir ki Tarihi surlarēn, yapēlan gecekondu yapēlara duvar olduĵu bile gºr¿lmektedir. Sºz¿m 

ona sahip ­ēkmak adēna yeĸil alan olarak Surôa ait hendeklerin de halkēn kullanēmēna dahil olduĵu 

gºr¿lmektedir. ¥zellikle son yēllarda terºr saldērēlarēna hedef olan Sahabeler- Aĸēklar kenti Diyarbakēr; 

y¿zlerce yēllēk ge­miĸinin ona verdiĵi g¿­le ayakta durmakta ve yaralarē giderilmektedir. ķimdilerde 
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kentsel yenilemeyle g¿ndeme gelen Diyarbakēr Sur i­i; sokaklarēnda y¿r¿rken halen daha Ortadoĵu 

mimarisini ve ge­miĸ yēllarēn giz dolu kokusunu y¿z¿n¿ze vurabilmektedir. 

 

 

 

¥ZGE¢MĶķ 

 

1988 Yēlē Fatih/ ĶSTANBUL doĵumluyum. Ķlk-Orta ve Lise eĵitimimi ¥zel Beykent Eĵitim 

Kurumlarēnda aldēktan sonra lisans eĵitimimi de Beykent ¦niversitesi M¿hendislik- Mimarlēk Fakültesi 

Ķ­ Mimarlēk bºl¿m¿nde tamamladēm. Toner Mimarlēk b¿nyesinde ofis stajēmē, Varlēbaĸ Holding 

b¿nyesinde yer alan Varyap Meridien ĸantiyesinde de saha stajēmē tamamladēm. Sonrasēnda G¿l Ķnĸaat 

Ķncirli Konaklarē projesinde kēsa s¿reli ķantiye ĸefliĵi yaptēm. SĶMARC b¿nyesinde kurucu ortak/ Ķ­ 

Mimar olarak gºrev aldēktan sonra DKM Mimarlēk b¿nyesinde dizayn ofis bºl¿m¿nde ­alēĸtēm. Son 

olarak Ayĸen ¥rek Design Mimarlēk ve Ķ­ Mimarlēk adē altēnda kendi iĸimle meslek hayatēma devam 

etmenin yanē sēra Ķstanbul Aydēn ¦niversitesiô nde Mimarlēk dalēnda Tezli Y¿ksek Lisans eĵitimi 

almaktayēm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Kerpicô16 Cultural Landscape: Rebuilding after Decay  

Second Day of the Conference for Graduate Students 

 

55 
 

Diyarbakēr Sur Ķ­indeki Ev Yapēsē, Cahit Sētkē Tarancē Evi 
 

 

 

 

 

Damla Konak    

Ķstanbul Aydēn ¦niversitesi 

d.konak61@gmail.com 

 

 

 

 

 

ÖZET 

 

Bu ­alēĸmada Diyarbakēr Sur ilçesinin ge­miĸten günümüze gelen tarihi ve bu tarihler boyunca 

yaĸananlar incelenecek. Bölgenin büyük illerinden olan kent, tarih boyunca nüfus geliĸimlerine maruz 

kalmēĸ, bolluk içindeki topraklarē ve stratejik pozisyonu nedeniyle de her uygarlēktan sahip olmak 

istediĵi bir alan olmuĸtur. Kentin dokusu için geliĸtirilen plan kararlarē, kentin tarihi yapēsēnēn daha 

­aĵdaĸ bir yapēya ulaĸtērēlmasēnē ama­lanmēĸtēr. Bu bölgeye ait genel ev kültürü, evlerin sokaklarla 

baĵlantēsē, mimari ºĵeleri, cephe elemanlarē ve hangi malzemelerin kullanēldēĵē ele alēnacak. 

Diyarbakēr Sur ilçesinde bulunan evlerin o dönemlere ait d¿ĸ¿ncesi ve mimari yapēsē bakēmēndan 

önemi vardēr. Bunlar tarihi önem taĸēmakla birlikte o tarihte yaĸanan tüm gerçekleri yansētmaktadēr. 

Ev kültürünü ele aldēktan sonra örnek olarak Cahit Sētkē Tarancē Evini ele alacaĵēz. Bununla birlikte 

Sur ilçesindeki evleri geniĸ kapsamlē incelemiĸ olacaĵēz.    

 

Anahtar  Kelimeler:  Diyarbakēr Sur Ķl­esi, Diyarbakēr Evleri Cephesi, Sur Evleri, Mimari yapēsē,   

 

 

 

ABSTRACT 

 

In this study, the history of the district of Diyarbakēr, Sur and the experiences of these years are going 

to be examined. Amang the big cities of the region, the city has been exposed to population growth 

during history and because of its abundant lands and its strategic pasition it became the place each 

civilization wanted to own. The plan decisions of texture of the city reach a more modern condition. 

The general hosing culture of the region, the connertion of houses with streets, architectural factors, 

facade elements and which materials used are going to be dealt with. The houses of Sur, Diyarbakēr 

have importance in terms of thoughts of those eras and architectural structure. These both have 

historical importance and also reflect all the truths that were lived at that time. After we examine house 

culture, we are going to deal with Cahit Sētkē Tarancēôs house as example. With this we will  study 

houses of Sur in details. 

 

Key Words: The district of Diyarbakēr Sur, Facades of Diyarbakēr Houses, Sur Houses, Architectural 

Structure 

 

 

1  GĶRĶķ 

 

Bu ­alēĸmanēn amacē Diyarbakēr Sur evlerin de bulunan mimari ögeleri incelemek. Bunlar avlu, eyvan, 

odalar, servis alanlarē, gezemek, balkon gibi kēsēmlar. Daha sonra tavanlarda dºĸemeler de kullanēlan 
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ahĸaplarē, merdivenleri ve taĸēyēcē sistemlerini incelenecek ve Cahit Sētkē Tarancē Evi ºrneĵiyle genel 

olarak ev mimarisi ele alēnacak. 

 

Bu ­alēĸma kapsamēnda, Diyarbakēr Sur Ķ­i Bºlgesiônde bulunan evler ve Cahit Sētkē Tarancē Ev 

yapēsēnēn ĸuan ki kullanēm durumu, tarihsel ilerleyiĸi, mimari a­ēsēndan incelenmesi ele alēnmēĸtēr. Bu 

bölge de bulunan evlerin iklime göre konumlandērēlmasē, sokaklarla baĵlantēsē, evlerin planlarē, cephe 

elemanlarē ve taĸēyēcē sitemlerine göre evlerin yapēlarēna bakēlmēĸtēr. Cahit Sētkē Tarancē Evi bir dönem 

olarak kendi ailesiyle yaĸadēĵē yaĸam alanē olarak kullanēlmēĸtēr. Daha sonradan ev olarak 

kullanēlmadēĵē saptanmēĸtēr ve yapēlan araĸtērmalara göre Kültür Bakanlēĵē tarafēndan satēn alēnarak 

müze olarak d¿zenlenmiĸtir. Müzede ĸaire ait özel eĸyalar, mektuplarē ve kitaplarē ile etnografik eserler 

de sergilenmektedir. Doĵu ve G¿neydoĵu Anadoluôdaki Tarihsel Ev Tiplerinde Anlam, Doktora Tezi, 

Ķstanbul Teknik Üniversitesi, Geleneksel Diyarbakēr Evlerinde Plan, Cephe ve Yapē ¥ĵeleri Tipolojisi 

Tezinden araĸtērmalar yapēlmēĸtēr.   

 

2  DĶYARBAKIR SUR ĶL¢ESĶ 

 

Sur, Diyarbakēr'ēn dört merkez ilçesinden biridir. 2008 yēlēnda, 5747 sayēlē kanunla, Diyarbakēr 

B¿y¿kĸehir Belediyesi sēnērlarē içerisinde, Diyarbakēr'ēn en eski yerleĸim merkezinde kurulmuĸtur. Sur 

adēnē, ilçe merkezi ile çevirili bulunan tarihi Diyarbakēr surlarēndan almēĸtēr. 

 

G¿neydoĵu Anadolu Bölgesi'nin orta kēsmēnda yer alan Sur ilçesi, Dicle Nehriônin kenarēnda, denizden 

660 metre yükseklikte, Karacadaĵôēn lavlarē üzerine kurulmuĸtur. Ķl­ede egemen olmuĸ büyük 

uygarlēklarēn bēraktēklarē izlere ve çok sayēda tarihi eserlere, ilçenin her yerinde rastlamak mümkündür. 

 

Tarihi ge­miĸi; çok eskilere, MÖ 7500 yēllarēna kadar uzanmaktadēr. Son dönemde yapēlan arkeolojik 

kazēlarda Dünyadaki en eski yerleĸim alanlarēnēn bu bölgede olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

Ķl­e çok sayēda uygarlēĵēn izlerini taĸēyan, zengin tarihi ve kültürel birikimi  ile farklē uygarlēklarēn 

yerleĸim alanē ve merkezi olmuĸtur. Ķl­e bir tarih ve kültür merkezi olma ºzelliĵini her zaman 

koruyabilmeyi baĸarmēĸtēr. Her uygarlēk kendi kültürünü, öncekilerle kaynaĸtērēp, daha zengin hale 

getirerek yeni kuĸaklara adeta bir óôA­ēk Hava Yazētlar M¿zesiô ĸeklinde sunmuĸtur. (ķekil1, 2) 

 

 
 

ķekil 1.  Diyarbakēr Sur Ķl­esi 
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ķekil 2. Diyarbakēr Sur Ķl­esi 

 

Uzunluk olarak Çin Seddiônden sonra dünyada ikinci sēradadēr ve dünya kültür mirasē olarak kabul 

edilen Diyarbakēr Surlarē, ilçe merkezini çevrelemektedir. Kalkan sērtē görünümlü surlar yöreye ait 

volkanik bazalt taĸlarēndan ºr¿lm¿ĸt¿r. Ķ­ ve Dēĸ Kale olmak üzere iki  bölümden meydana gelmektedir. 

Dēĸ Kale;  Kuzeyde Daĵ Kapē, batēda Urfa Kapē, güneyde Mardin Kapē ve doĵuda Yeni Kapē olmak 

üzere dört kapē ile dēĸa a­ēlēr. Dēĸ Kale 5,5 km uzunluĵunda ve 82 burç bulunmaktadēr. Bur­larēn 

yükseklikleri 10-12 metre, kalēnlēklarē ise, 3-4 metredir. Ķ­ Kale, Dēĸ Kaleônin kuzeydoĵu kºĸe-sinde 

bulunmaktadēr. Ķ­ Kaleôde, Virantepe diye adlandērēlan tepe üzerinde ger­ekleĸtirilen kazēlarda 

13.y¿zyēlēn baĸēna ait bir Artuklu Sarayē ortaya ­ēkarēlmēĸtēr.    

 

2.1 Coĵrafi Konumu ve Topografyasē  

G¿neydoĵu Anadolu Bölgesinde yer alan Diyarbakēr ili,  37.52 kuzey enlemlerinde, 40.13 doĵu boy-

lamlarēnda bulunmaktadēr.  

 

Diyarbakēr, G¿neydoĵu Anadolu Bölgesi'nin orta kesiminde, Mezopotamyaônēn  (El Cezire) kuzeyinde 

yer almaktadēr.  Batman ve Muĸ doĵuda, ķanlēurfa, Adēyaman, Malatya batē-da, El©zēĵ ve Bingöl 

kuzeyde, güneyde ise Mardin illeri  yer almaktadēr.  Genelde yeryüzü biçimleri a­ēsēndan daĵlarla 

çevrili, orta kēsēmlarē hafif ­ukurlaĸmēĸ ĸekildedir ve G¿neydoĵu Toroslarēn kollarēyla çevrilidir. . 

Diyarbakēr havzasē olarak bilinmekte olan bu çukuru doĵu- batē doĵrultulu geniĸ Dicle Vadisi 

oluĸturur. Kent kuzeyden G¿neydoĵu Toroslar yayē ile kuĸatēlmēĸtēr. Daĵlar Doĵu Anadolu Bölgesi´yle 

G¿neydoĵu Anadolu´yu birbirinden ayērēr. Karacadaĵ kütlesi Diyarbakēr havzasēnēn g¿neybatēsēnda 

yükselir. Karacadaĵ, koyu renkli lavlarēn yēĵēlmasēyla oluĸmuĸ eski bir volkan kütlesidir. 

 

2.2 Jeolojik Yapēsē 

Kentin g¿neybatēsēnda bulunan Karacadaĵôdan akan lavlardan oluĸan bazalt tabakalarēndan meydana 

gelmektedir ve aynē zamanda bu tabakalarēn altēnda marnlar, konglomeralar ve yumuĸak kalkerler 

bulunmaktadēr. Kentin yaklaĸēk 30 km güney doĵusuna kadar uzanan bazalt akēntēlar üç kat bazalt 

tabakasēndan oluĸmaktadēr. 

 

2.3 Ķklim ve Bitki  Örtüsü    

DiyarbakērËda sert bir kara iklimi  egemendir. Yazlar çok sēcak ve kurak, kēĸlarē soĵuk ve yaĵēĸlēdēr. 

Yazlarēnēn çok sēcak geçmesinin baĸlēca nedeni, G¿neydoĵu Toroslar yayēnēn kuzeyden gelen soĵuk 

r¿zg©rlarē kesmesidir. Kentte en sēcak ay ortalamasē 31 derece, en soĵuk ay ortalamasē ise 1,8 derecedir. 

 

G¿neydoĵu Anadolu'nun doĵal bitki örtüsü olan bozkēr, Diyarbakēr'da da egemendir. Bozkēr bitki 

örtüsü içinde otsu bitkiler daha fazladēr. Bunlar ilkbaharda kēsa bir süre içinde yeĸerip çiçeklenir, ama 

yaĵēĸlarēn kesilmesiyle yaz baĸēnda kururlar. Çevredeki daĵlar, yer yer meĸe ormanlarēyla kaplēdēr.  

Diyarbakēr topraklarēnēn %33ô¿ orman ve fundalēk, %40ôē ekili arazi ve %22ôsi ­ayēr ve meralar-la 

kaplēdēr. Ķlkbaharda her yer yemyeĸildir. Yaz aylarēnda ise dere kenarlarē dēĸēnda her yer bozkērdēr, 
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otlar tamamen kurur. Vadilerde sºĵ¿t, ­ēnar, ceviz ve kavak aĵa­larē, yükseklerde ise meĸe, ardē­ ve 

yabani meyve aĵa­larē yer alēr. Ormanlēk arazi her ne kadar %33 görülmekteyse de muntazam ormanlēk 

saha çok azalmēĸtēr. 

 

 

3. DĶYARBAKIR SUR EVLERĶ 

 

Diyarbakēr evlerinin planlarēnē bölgenin özgün iklimi  belirler. Yazēn çok sēcak, kēĸēn ise soĵuk geçme-

sinden dolayē evlerde mevsimlik bölümler oluĸturulmuĸtur. Evlerin yazlēk kēsmē genelde kuzeye dönük 

ve kēĸlēk bölümleri ise güneye dönüktür. Yapē da ña­ēk- serinò ve ñkapalē odalar oluĸturulmuĸtur. A­ēk 

ve serin odalar uygun yönde, ince duvara, ince dºĸemeye, pencere kapē boĸluklarēndaki oranlarla uygun 

iç düzenlemelere sahiptir. Kapalē odalar ise; uygun ĸekilde ve kalēn geçirimsiz yapē malzemesine göre 

düzenlenir. Eyvan ve avlu bölümlerinde bulunan havuzlar sayesinde evlerde serinlik saĵlanēr. (ķekil3) 

 

 
 

ķekil 3. Diyarbakēr Evi 

 

Duvarlarda zarif motifli  pencere ve gezemek parmaklēklarē bulunur. Yapē da bazalt taĸē kullanēlēr. 

Gözenekli bir yapēya sahip olan bazalt, evlerin kēĸēn sēcak yazēn serin olmasēnē saĵlar. Bazalttan 

yapēlmēĸ olan evlerin içindeki süslemeler ñCēsò adē verilen bezemelerle yapēlēr. Renkleri beyaz olan 

bezemeler siyah taĸlardan yapēlmēĸ odalara aydēnlēk verir. Sur içinde geliĸmek zorunda kalmēĸ ve 

ikliminde etkisiyle sokaklar dar hale gelmiĸ ve evler bitiĸik olarak inĸa edilmiĸtir. Evler genel de tek 

veya iki  katlēdēr. Bodrum katē topraĵa gömülü olan kēsēmdēr ve genel olarak servis alanē olarak 

kullanēlēr. Kēĸlēk erzaklarēnē saklanacaĵē en uygun yer güneye bol penceresi olan kuzey kēsēmdēr. Bu 

bodrum kat sayesinde ev platform üzerine oturtularak nemden korunmuĸtur. Sokak kēsmēna kapalē giriĸ 

de, avlu, eyvan ve kēĸ odasē, kiler, mutfak ve hela yer alēr. Birinci katta ise oda, sofa ve eyvan bulu-

nur. Eyvanēn önünde yer alēr ve yanlarēnda odalar konumlanēr. 

 

3.1 Sokak ve Mahalleler 

Sokaklardaki binalarēn kºĸe kēsēmlarēnda pah kullanēlmēĸtēr. Bunun sebebi sokaklarēn dar oluĸudur. 

Evlerin b¿y¿kl¿ĵ¿ sokaklara göre ĸekillenir. Yazēn sēcak havalarda korunmak için sokaklarda, ahĸap 

kiriĸlemelerin dar sokakta karĸēsēndaki alana geçerek üst tarafta bir oda oluĸturduĵu kabaltēlar 

bulunmaktadēr. Bu ahĸap kiriĸlemeli kabaltēlarda sokaĵa bakan kēsēmdaki duvarlar ahĸap karkas ve 

baĵdadi sēvalēdēr. 

 

3.2 Sur Evleri  Planēnē Oluĸturan Mimari  ¥ĵeler 

 

3.2.1 Odalar 

Odalar, sofa ve eyvan her zaman avludan en az 50 cm y¿kseltilmiĸlerdir. Oda dºĸemeleri ahĸap kiriĸli 
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dºĸeme üstü horasan ve toprak dolgu üzeri taĸ kaplamadēr. Taĸēyēcē duvarlar taĸ, taĸēyēcē olma-yan 

duvarlar taĸ veya ahĸap karkas arasē kerpiçtir. Üst örtü kēsmē ahĸap kiriĸli tavandēr. Oda boyutlarēnēn 

oluĸumunda kavak aĵacēnēn uzunluĵu etkili olmuĸtur. Sedir y¿ksekliĵinden sonra pencere a­ēlēr. 

Evlerin yaz odalarē yüksek tavanlēdēr. Yüklük ve ocak ºĵeleri bu odalarda bulunmaz. (ķekil 4) 

 

  
 

ķekil 4. Diyarbakēr Sur Evi Ķ­i      

ķekil 5. Evyan 

 

Kēĸ odalarē ise alçak tavanlēdēr. Odalarēn bazē duvarlarēnda kapalē ya da kapaksēz niĸler bulunmaktadēr. 

Bu niĸlerde gaz lambalarē ya da fotoĵraf çevreleri yer alēr. Tavanlar yüksek olduĵu için üst odalarda 

tepe penceresi kullanēlēr. Bu pencereler a­ēlēp kapanmaz sabittir ve dēĸē tel kafeslerle korunur. Bodrum 

katēnda bulunan soĵuk kēsēm serdap olarak adlandērēlēr. Yön olarak kuzeye bakmaktadēr. Üst katta 

bulunan odalardan taĸlēk denilen salona ­ēkēlēr. Güneydeki odalara günel denilmiĸtir. 

 

3.2.2 Eyvan 

Evlerde genellikle kullanēlan kēsmē üç tarafē kapalē, kemerlerle avluya a­ēlmakta olan eyvandēr. Kapalē 

alanlar ve a­ēk avlu arasēnda bir ge­iĸ elamanēdēr. Y¿ksekliĵi genelde 5,5 ï 6,5 m dir. Zemin hariç 

birinci katta da bulunabilir. Birinci katta bulunan iki  gözlü eyvanlar, odalarēn a­ēldēĵē dēĸ sofaya 

dºn¿ĸ¿r. Eyvanlarēn ön kēsmēnda avlu ve havuz bulunur. En büyük ve özel olan eyvan seril olmasē ne-

deniyle avlunun güney kēsmēnda bulunur ve kuzeye bakar. (ķekil 5) 

 

3.2.2 Avlu 

Avlu, bölgedeki evlerinin vazgeçilmez unsurudur. Mutfak avlu ile direk olarak baĵlantēlēdēr. Avlularda 

­eĸitli bitkilerin yer almasē ve havuz bulunmasēna özen gºsterilmiĸtir. Havanēn soĵuk olmadēĵē 

zamanlar avlularda yemek yapēlēr, ­amaĸēr, bulaĸēk yēkanēr ve geceleri uyama alanē olarak da kullanēr. 

Zengin evlerinde harem ve selamlēk kēsēmlarē bir kapēyla birleĸtirilmiĸtir. Harem kēsmēnda avluya a­ēk 

bir mutfak bulunmaktadēr. Avluda bulunan mutfak kēsmēndan zerzembe adē verilen bol pencereli 

bodrumdaki kilerlere inilmektedir. Avlunu bir kºĸesinde hela ver almaktadēr.  

 

Zemin katta sokaĵa pencere a­ēlmaz. Avlu duvarlarē moloz taĸtandēr ve kapēsē geniĸtir. Avluyu saran 

ve ona paralel olan mekanlar tek sēra halinde dizilir  ve ulaĸēm alanlarē dēĸa a­ēktēr. (ķekil 6) 

3.2.3 Servis Alanlarē 

3.2.4.1 Mutfak 

Mutfak kēsmē avluya eyvan gibi kemerle a­ēlēr.  Mutfak evin kuzey kanadēnda yer alēr ve kēĸ 

g¿neĸinden faydalanēr. Yemek yere yerleĸtirilen aralēklē taĸlarēn üzerinde piĸer. Mutfak kēsēmda su 

donanēmē olmadēĵēndan içinde kuyu bulunan örneklerde vardēr. 

 

3.2.4.2 Kiler  

Mutfaĵēn arkasēnda yer alēr. Bu alanda yiyecek depolama sonbahar da baĸlar. Kilerde bulunun küpeler 

ahĸap muhafazalarēna yerleĸtirilir. Bu alanēn b¿y¿kl¿ĵ¿ ve küp sayēsē evin zenginliĵini gösterir. Sadece 
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yiyecek deĵil burada yakacaklar ve kullanēlmayan eĸyalarda depolanēr. 

 

 
ķekil 6. Avlu                                                                         

ķekil 7. Merdivenler 

 

3.2.4.3 Ahēr 

Ahēr kēsmē selamlēkta bulunur. Zengin ailelerin evinde bulunur. 

 

   
 
ķekil 8. Tavan                                                                            

ķekil 9. Avlularda kullanēlan havuzlar        

 

3.2.4.4 Hela 

Banyo (hamam): Helalar direk olarak avluyla baĵlantēlē ve kanalizasyon mesafesini kēsaltmak için 

giriĸin hemen yanēnda yer alēr. Evlerde avluya baĵlantēlē yēkanma yerleri vardēr ve genelde zenginlerin 

evlerinde banyo bulunur. Onun dēĸēnda bu eylem mahalle hamamlarēnda yapēlēr.  

3.2.5 Merdiven  

Yapēda genel olarak eyvan, avlu ya da odalar da bulunmaktadēr. Baĵlē olduĵu duvarla birlikte örtülerek 

ya da çeyrek kemere oturarak yapēlmēĸtēr. Basamaklarē, gözenekli olan bazalt taĸēndan yapēlmēĸtēr ve 

basamak geniĸliĵi 23 ï 27 cm arasēnda deĵiĸmektedir. (ķekil 7) 

 

3.2.6 Tavanlar 

Tavan örtüleri ahĸap kiriĸlidir. Ahĸap direkler ­eĸitli boylarda boyanēp, istenilen desende ve oymalarla 

süslenmektedir. Zengin evlerinde aynalē ahĸap tavanda kullanēlmaktadēr. ( ķekil 8) 
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ķekil 10. Su kadehleri                                    

ķekil 11. Dam 

 

 

    
ķekil 12. Gezemek                                                                                      

ķekil 13. Balkon 

 

3.2.7 Dam 

Düz evlerin damlarē toprakla örtülüdür. Bu yüzden yazēn serin olur ve üzerine kurulmuĸ olan ahĸap 

karyolalarda yatēlēr. Ayrēca bu alanlarda kēĸlēk yiyeceklerde kurutulmaktadēr. ( ķekil 11) 

 

3.2.8 Gezemek 

Üst kēsēmlarda mekânlar arasē baĵlantēyē saĵlamak için avluya bakan bölümde balkon ĸeklinde a­ēk bir 

­ēkmadēr. Dºĸemesinde sal taĸē kullanēlēr ve bingi taĸē ile taĸēnmaktadēr. (ķekil12) 

 

3.2.9 Balkon  

Balkonlar her evde görülmez. Avluya doĵru bakar ve küçük boyutludur. ( ķekil 13) 

 

3.3 Sur Evleri  Cephe Elemanlarē 

3.3.1 Avlu kapēsē 

 Mahremiyeti korumak amacēyla bir kat y¿ksekliĵinde yapēlēr. Tek kanatlē veya çift kanatlē oluĸu evin 

b¿y¿kl¿ĵ¿ ve ahērēn yer almasēna göre deĵiĸir. Geniĸliĵi 90-200 cm arasēnda deĵiĸir. Ahĸap avlu 

kapēlarēnēn üstünde iĸlemeli taĸ konsol üzerine oturan, yaĵmur ve g¿neĸten koruyan saçak vardēr. 

Genellikle basit kemerli yapēlan kapēlarēn üstünde iĸlemeli kapē tokmaklarē vardēr. ( ķekil14)    
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ķekil 14. Avlu Kapēlarē                                           

ķekil 15. Kapē Tokmaĵē 

 

3.3.2 Oda kapēsē  

Eyvana ve avluya a­ēlēr. Basit kemerli ve söveleri diĸlidir. Kemer yüzleri süslemelidir. Geniĸlikleri 85-

90 cm. (ķekil16) 

 

3.3.3 Pencereler  

90-100 cm geniĸliĵindedir. Basēk kemerli ve üstünde ardēĸēk ºr¿lm¿ĸ dilimli  kemerlerden oluĸur. 

Doĵramalar yatayda ve d¿ĸeyde ikiye ayrēlēr ve iki  kanatlēdēr. Kasalar taĸ duvara çengel ile tespit edilir. 

Tepe pencereleri diĵer pencerelerden kēsadēr. (ķekil17) 

 

3.3.4 Cumbalar  

Üst katta yer alan cumbalar, taĸ bingi üzerine oturmuĸ ahĸap karkas ­ēkmalardēr. Kēsa kenarēnda 

genellikle pencereler bulunmaktadēr. Pencereler avluya bakan pencerelerle benzerlik gösterir. Sokak 

cephesini hareket katmak için taĸ bingilerin sayēlarē daha fazla olabilir. (ķekil18)                                                                   

 

   
 

ķekil 16. Oda kapēlarē                                                                               

ķekil17. Pencereler 


